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Dr de Lagarde says of this treatise, in reviewing Prof. Bezold’s
book (Mittheilungen, Vol. 111, pp. 50—51), that it is important, even
though it may be worthless in itself, because of the influence it has
exercised. It is the source from which many authors have drawn;
it runs in Syriac, Arabic and Ethiopic through the churches of Asia
and Africa, and it serves as a leading line of ancient history, as well
as of the philosophy of religion.

Dr Noldeke thinks that the story dates from the sixth century,
which Lagarde doubts. The latter relates that, according to Nicoll
and Tischendorf, there is a letter from Jacques de Vitry, Bishop of
St Jean d’Acre, dated A.D. 1219, to Pope Honorius II1., telling him

G. 6



X INTRODUCTION.

that the Revelations of Peter to Clement will soon be put before him
in one volume*. The Paris MSS. 77 and 78 say that the Apocalypse
of Peter has been found at Nicosia, therefore de Lagarde thinks
that the book has some connection with the history of the first
crusades. The Cambridge MS. makes a similar statement.

Duval (Anciennes Littératures Chrétiennes, pp. go—g6) says that
our tale belongs to the Book of Jubilees, said to have been composed
by St Ephraim ; the author however cannot be Ephraim, but rather
one of his disciples, as the work is not earlier than the sixth century.

It is evidently written by a Christian, who has been hurt by
the conduct of certain Jews in reviling the Mother of our Lord,
and its object is to prove her descent from David, which these
Jews were impudently calling in question. The proper names in the
Sinai MS. have been much spoiled, probably by repeated copyings,
but they are not difficult to identify with those in the books of
Genesis, Judges, and Kings. It would be curious to know where the
names of some of the ladies come from. Several of them are those
given in Kings, but even these are not all correct. The names of
towns are still more difficult to recognize.

There is no date discoverable in our MS., No. 508 in my
catalogue of the Arabic MSS. (Studia Sinaitica, No. 111.), the same
from which I have already edited the Anaphora Pilati and the
Recognitions of Clement (Studia Sinaitica, No. V.). The codex
consists of 156 leaves, all paper, with the exception of five, which
are vellum, measuring 20 x 15 centimetres. The hand-writing, as
may be seen from the frontispiece is very like that of Plate XX.
of the Palzographic Society’s Facsimiles of Ancient MSS. Oriental
Series Part II. the date of whose original is A.D. 885. I may there-
fore claim that this Sinai MS. is at least older than the four Paris
MSS. 76, 77, 78 and 79, of which No. 76 is dated A.D. 1336-7, and
copied from a MS. of A.D. 1176-7.

We have so little original Christian Arabic literature of the period
before or shortly after the Mohammedan conquests, that we ought to
welcome any light on the ideas, or scriptural and historical know-

* I have found this statement in a footnote to Tischendorf, Prolegomena to Apocalypses
Apocryphae, page xx. Our story corresponds with the first part of the description which

Tischendorf gives of the Apocalypse of Peter, from Nicoll's Catalogue of the Bodleian
Library, A.D. 1821.
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ledge of these long-forgotten Arabs, whose lamp was so effectually
extinguished, perhaps because it was burning smokily. We cannot
avoid noticing that they had some heathen notions mingled with
their Christian doctrine; notably the perpetual service before the
body of Adam, and the idea of carrying it to the centre of the-earth
(Jerusalem) is truly pagan, and yet the latter persists in the Holy
City at the present day. The same may be said of the keeping of
Adam’s body in the Ark by Noah, and one cannot help feeling that
the accumulation of patriarchal bodies, as time went on, must have
become somewhat embarrassing. See translation, page 22, line 33.

I believe this treatise to be copied from an older MS. because
of its obvious mistakes, such as Cliii for Clifz.g, f. 130b; bl
for blillen, f 133 a; slasdyly for slasdyls, f. 114 b; Ul for
ble, f. 130 a; Ygaid! for _odl, f. 138 b; Ol for Blusw, f 132 b;
38} for sl f. 132D Brs2 for &9 and Cb,g for Cb,g, f.133a;
Olaslys for Olaslee, f134a; and Csa2ylee™ for CrasyledV, £ 134D,
There is a possibility of its having been originally translated from the
Greek, since we find such words as (ysfsig3 = Simator, f. 91 b; and
o, 51 = kpiaTairos, f. 93 a.

The punctuation is carried on by means of the signs ® and <,
excepting on ff. 112b and 113 a, where a simple period is used. All
the lines on f. 131 b are stroked out, except two at the top, but the
matter is repeated. f 133 b is blank.

I have made no further changes in orthography than I have done
in former numbers of this series; viz. the alteration of final | to (g
where the latter is now customary.

APHIKIA.

This tale is purely apocryphal, and its very plan is an ana-
chronism. The utmost ingenuity cannot reconcile its discordance.
Jesus ben Sira, the author of Ecclesiasticus, lived towards the end
of the second century B.C. and his grandson translated his work
in the days of Ptolemy Euergetes, King of Egypt; therefore he
could not have been vizier to a monarch who preceded him by
eight centuries. If he were a vizier at all, it must have been
to onc of the successors of Antiochus, and a legend true or
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false, may have arisen about his wife, the name of Solomon being
substituted at a later period for that of a Greek king. This
would be all the more likely to happen as Jesus ben Sira wrote
the book of Ecclesiasticus in conscious imitation of the literature
ascribed to Solomon. If this legend has any foundation in fact, it
would account for the extraordinary statement in Ecclus. xlii. 14,
“ Better is the wickedness of a man than the goodness of a woman”
(see the lately discovered Hebrew Text (ed. Cowley-Neubauer,
Oxford, 1897), a reflection which he might well make during the
two years of sulkiness here attributed to him. Another solution
of the difficulty may be found in the possibility that Jesus ben
Sira is confused with another. Dr Nestle, of Maulbronn, has
found in the pre-Lutheran Bible, in the Prologue to FEcclesiasticus,
after the words o mamwmos pov 'Ingods “ Mein anherr Jesus ein sun
josedech, der do einer ist von den tulmetzschungen der LXX, des
enckeln ist gewest diser Jesus ein sun syrach, dornach als er sich
mer gab zu dem fleiss der letzen [Lection] der schrifft in dem gesetze
und der propheten und ander biicher, die von unsern eltern und vor-
farenden seint gegeben ; dornach wolt er auch schreiben etwas.”
These words must have been in the Latin MS. from which the
translation was made.

Isidore of Seville also confuses Jesus b. Sira with Jesus b. Josedek.
Dr Nestle thinks the genealogy was thus: Josedek-]Jesus-Sira-Jesus
(see Zeitschrift fiir die alttest. Wissenschaft, 1897, p. 123 f.).

The Karshuni text which I now publish is from a Paris paper
MS. Fonds Syriaque 179, and of it alone I have given a translation.
The Arabic text differs from it only slightly as regards the sense,
but too much as regards the words to make a collation desirable.
I have therefore printed them side by side. The Arabic is from
another Paris MS. (Fonds Arabe 50) which is paper, probably of the
beginning of the 16th century. This MS. contains a number of
treatises which clearly prove that the heroine’s husband is really
intended both to be the author of Ecclesiasticus, and to have lived

in the time of Solomon, not another individual of the same name.
I subjoin a list of these.

1. L Ecclésiastique.
2. La Sagesse de Salomon.
3. Une Introduction & la Sagesse de Salomon.
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Les Proverbes.
L’Ecclésiaste.
Le Cantique des Cantiques.
7. L’Histoire du roi Salomon et de la femme de Jésus fils de
Sirach.
1. Ecclésiastique has a rubric which says

(o) G20 o

Ele 2 e LS

3531 O Oleshw IS

oy sb byl Mo

Moreover L’Lcclésiaste has a rubric which says,
S agls ol _eaad! C.olg.. —hs

Yl L S oM Apue 3

Since this book was printed, I have visited the Coptic Monasteries
in the Nitrian desert. At Deir Abou Macar I saw an Arabic copy
of the story of Aphikia, which I photographed, and on reading
it at home, I find only slight verbal differences from that in the
Paris MS. As the style is rather more diffuse, I suppose it to be
later. A peculiarity of the scribe is his occasionally writing b for L&
as page ¥ |, L. 14 QWY p. Y= 1. 20, and p. Yo, 1. 10 LUl On page
7, 1 20, it has leaw Y for loaw.

At Deir es-Suriani I also saw a paper Arabic volume which con-
tains the Proverbs and the Song of Solomon, the Wisdom of Jesus
ben Sira, and the story of Aphikia. It does not look very ancient,
but it is interesting to find these subjects together.

CYPRIAN AND JUSTA.

I have taken the story of Cyprian and Justa in Arabic from the
Sinai MS. No. 445, a paper codex of the twelfth century.

The Greek is taken from the MS. No. 497 in Gardthausen’s
Catalogue, which belongs to the tenth or eleventh century. As my
sister is giving a translation of this story from the Syriac of the
upper script of the Palimpsest of the Four Gospels, in No. X. of the
present series, I did not think it necessary to translate the Arabic
here.  Codex 497 is one of a series of ponderous vellum MSS.
containing the lives of the Saints, in two columns of 37 lines; their



xiv INTRODUCTION.

measurements being 31 x 25 centimetres; the letters are hanging
from the line. I found many blunders on the part of the scribe,
especially itacisms; the zZofa subscriptum is never written, but I
have supplied it where necessary. One of the most curious mistakes
is "AoTnplov for "Aoknrypiov, f. 112 v, p. 71, 1. 19. As I first read
this at Sinai, far from any reference library or anything with which to
compare my text, I took it as correct, and it gave me considerable
amusement to think that a Christian Bishop had power to alter
human relationships. It was not till I read Zahn’s text afterwards
that I found that Justina was not made the mother of a deacon, but
of a religious community. It will be observed that the facsimile we
give of f. 109 r shews the same peculiarity in the placing of accents
on the first letter of diphthongs which a reviewer in the Guardian of
August 22nd, 1900, considered to be a mistake in Professor Guidi’s
transcript from the much older Codex Chisianus.

The first part of the story of Cyprian and Justa has been
exhaustively edited by Dr Zahn, with variants from the two Paris
MSS. 1468 and 1454, as well as from Eudoxia and Symeon
Metaphrastes, and two Latin recensions. [ have therefore not
thought it worth while to encumber my book with any collation
of this portion, but the second portion, containing the Martyrdom,
has not been thus treated, so far as I know, and I have therefore
given a collation of it with the account given in the Acta Sanctorum.
Whatever the origin of these legends may be, it is unquestionable
that they have taken a powerful hold of the popular imagination,
and served as fuel to the flame of the loftiest poctical inspiration.
Cyprian the wizard has been transformed by Calderon into £/
Mdgico Prodigioso, by Marlowe and Goethe into the immortal Faust.
Whether or not he had power while on earth to make demons do his
bidding, he has contrived after death to summon men of genius for
his honour.

In conclusion, I have to thank Professor Seybold of Tiibingen,
for kindly looking over my Arabic proof sheets, and for several
valuable suggestions; my sister, Mrs Lewis, for much help of the
same kind; Mr J. F. Stenning, M.A. of Wadham College, Oxford,
for taking 24 photographs for me at Sinai, in 1894; and the printers
and readers of the University Press for the patient and intelligent
care they have bestowed upon the work.



NOTES.

f. 9oa. Dr de Lagarde has pointed out in Afittheilungen 1V. p. 16
that the names of Clement’s brothers ought really to be Constans and
Constantinus. I regret that I did not observe this before my first sheet
was printed, as the MS. has undoubtedly idamdy Lmdawd. In the Cambridge
MS. they are written Kudawdg (mbams.

f.9za, p. ¢, 5. Professor Seybold suggests ilamjl! slong ilpimndls,
and as I have lost the photograph of this page, I have thought it best to
adopt this suggestion in the translation.

f. 94b. The quotation from Moses may be a free paraphrase of Deut.
X. 20.

f 97b. Our author’s arithmetic is unfortunately weak. If he had said
that Adam lived to the time that Mahlaleel was 535 years old, he would have
been nearer the mark. But perhaps a ““five” has dropped out.

f. 98a.  The centre of the earth. Those of us who have visited Jerusalem
will remember the stone in the Church of the Holy Sepulchre which is
pointed out as the centre of the earth, and where it is said, Adam’s skull was
found.

f. 100b.  After five days and a half (of my days) I will have pity on thee
in my mercy.

In the Acta Pilati, ch. iii. (Tischendorf, Evangelia Apocrypha, pp. 325,
326, Seth is made to say kai pera v edynv by dyye)os kuplov Aéyer pors 7(
390 aireis;...... dmbe obv kal elmé TG marpl oov OTL perd TO cuvreleaBirar dmd
KTiTews Koopov & Tevraxisxiha mevtaxdoa, ToTe katéNiy &v T v & povoyevys
vios Tod feod évavbpomjoas.  k.T.\.

One day, we learn from 2 Peter iii. 8, is with the Lord as a thousand
years, and a thousand years as one day. Our author makes the fifth thousand
terminate (f. 138 a) in the second year of Cyrus the Persian. As Cyrus gained
possession of the Persian throne between B.C. 549 and B.C. 546, the date
fixed is at least 44 years too early.
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f 102a. The author is of course wrong in saying that Adam was the
first mortal who died on the earth.

For B Jal e Bezold has (8 Jals Gt Jal (peyy, which is
much better (p. 1€, 1 3).

f. o4 b. Again the chronology is wrong. Methuselah must have reached
the mature age of 453 years when Enos died. Cainan’s life lasted for 910,
not 920 years.

f. 106 a. Jared also has got ten years too many.

f. 106 b. Still more hopelessly wrong. Methuselah would be 735 years
of age when he lost his grandfather. One begins to suspect that our author,
in working out the sum, thought of Seth instead of Jared.

f. t08a. Lamech was 782 years of age when Methuselah died, and this
would be about the time of the flood.

f. r12a, b. The first half of this quotation is from Psalm Ixxxii. 6, 7. Tt
is not easy to say where the second half comes from.

f. 113a. I must confess that I cannot tell what the author means by
nations accepting Christian baptism at the end of 600 years of Noah’s life.
One would have thought the whole earth was immersed at that period.

f. 114b. The quotation is from Psalm Ixxviii. 65.
f. 115a. For the centre of the earth, see note on f. 98 a.

f. 116a, b. The father and mother of Melchizedek. The Epistle to the
Hebrews speaks of Melchizedek as being ‘ without father, without mother.”
One of the tablets found at Tell el Amarna has thrown a curious light on this
expression. It is a letter from Ebed-Tob, the priest king of Uru-Salim to the
King of Egypt (B.C. 1400), and in it he thrice affirms that he has not got the
crown “from his father or his mother but from the Mighty King.” This
looks as if the expression in Hebrews vii. 3 alludes to a conventional
phrase connected with the office.

f. 116a. The centre of the earth, see note on f. 98 a.

f. 116b. The falsehood here attributed to Shem receives no apology,
and gives us some notion of the ideas of the age about the connection
between religion and ethics.

f. 117a. Shem was 100 years younger at the time of his death, and
Arphaxad five years older at the birth of his son. Salah’s age should have
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been given as 433 not 430. Eber was 34 years old when he begat Peleg.
These are errors which suggest mistakes in copying.

It is otherwise with Eber’s 430 years, which ought to be 464, a mistake
evidently due to miscalculation.

f. 117b. The preference given to Syriac is curious. Hebrew and Arabic
have surely an equal right to confer a place at the Lord’s right hand on their
votaries if the direction of the script can entitle them to do so. The author
deduces from the name of Peleg and from Genesis x. 25, that in his day the
earth was divided between tribes. The view that division of land by canals
is referred to appears to me to be much more probable.

f. 118a. Reu’s life was 239 years, as f. 118 b says.

f. 120a, b. It is interesting to see how the Arabs account for images
being buried under mounds.

f. 12za. Teral’s comparatively short life is here cut shorter by two years.

f. 123a. Moriah is at Jerusalem, but has no claim to be the spot where
the Lord was crucified. The tendency to crowd all the Holy places under
one roof and even to make them identical is very strong.

f. 124 b. Melchizedek. See note on f. 116a, b.

I have no clue to the identity of Karmos or any of his cities. The Syriac
MSS. give for (hB o 36, | 033 and L o%a3, according to Professor
Bezold, and the name of his sister as aa\m and of his brother as a\z=ne.,

f. 125a. The Syriac calls Nimroda <iad = Tammuz.
Five years too few are assigned to the life of Abraham.

f. 125b.  ‘The addition to Gen. xxv. 23 is due to invention either of the
author or of the scribe.

f. 126 a.  Our author really requires an apology for his feeble arithmetic.
He has subtracted 6o from 130 and has made the result 77!

f.r27b.  Itis an amusing anachronism to speak of the children of Israel
being prevented by a veil from looking on the beauty of Leah. We need not
be too hard on the author, however, as even Sir Walter Scott trips on the
other side of the stone, when in fzanioe he makes Rebecca sing “ And Zion’s
daughters poured their lays,” of maidens to whom Zion was as yet only in the
promised land.

Our author, too, gets tripped up by his metaphors. He does not seem
sure which of the sisters was veiled.

G. <
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f. 128a. When he reached 120 years his father Isaac died. The calcula-
tion is correct this time, as is also the statement that Isaac was alive at
the time of the sale of Joseph. 1 must apologize for some grammatical
confusion of pronouns, this fault being in the Arabic, and the chronology of
Jacob’s journey from Haran to Shechem is puzzling.

f. 129a. The priesthood was from Aminadab. Aaron’s wife was Elisheba,
daughter of Aminadab, Exodus vi. 23, but our author is wrong in supposing,
as he evidently does, that this gave the Virgin a priestly ancestry. Bezold’s
MSS. both Syriac and Arabic, introduce a woman named Aminadab, daughter
or sister of Nahson, who was wedded to Eleazar son of Aaron and was the
mother of Phinehas. See Exodus vi. 25.

Bezold has Ll = Asa for () awdw.

f. 129 b. I cannot find any trace of a son of Moses named Eleazar.

ff. 130a,b. With the exception of Joshua’s 31 years, which are doubt-
ful, the chronology of the Judges goes on with sufficient accuracy tiil
it comes to the son of Puah, whose years should be 23, not 20, and why
Jair a Gileadite should have been a woman is a mystery. Neither the other
Arabic MSS. nor the Syriac give any support to this idea. The length of
Jephthah’s rule is not mentioned, and Ibzan’s time ought to be 7 years instead
of 6. The 12 years’ interregnum, and the 22 years of Samuel’s rule are
conjectural. The same may be said of Saul’s 40 years, unless it is from a
desire to make him equal to David and Solomon.

f. 131a. The Paris MS. says that Sabad was the place known as Mount
Sinai. See Bezold, p. |v§ note f. All the Arabic MSS. except this Sinai
one, as well as the Syriac, make Solomon call a city which he built there
Heliopolis. That Aradus was built by Solomon also requires confirmation.

f.132a. It is amusing to find Nebuchadnezzar alive in the days of
Hiram. There must have been three centuries between them, but there may
have been several Phecenician kings of the name.

f. 132b. It is a mere assumption that Abijah was 20 years old at his
accession.

f. 133a. This page is written in a different hand from the rest, and
contains all that is stroked out in f. 131 Db.

Our author is wrong about Athaliah, who seems to have been the daughter
of Ahab, and granddaughter of Omri, in every way worthy of her parentage.
Ahaziah was 22 not 2o, at his accession.

Why the author has chosen to slip over the manner of Athaliah’s death it
is hard to say. He had not the dramatic feeling of Racine or Metastasio.



NOTES. x1x

f. 134a. This is an amusing conjecture about there being no record of
Isaiah’s having reproved Uzziah. The length of Isaiah’s time of prophecy
has led to the theory that there were two prophets of the name, yet our
author thinks he should have begun earlier! He has got his inference from
Isaiah vi. 1.

f. 134b. Ahaz has to be provided with a mother, to make him equal to
his predecessors.

> must be a mistake for “Samaria,” against which

f. 135a. * Jerusalem’
Shalmanezer came, I1. Kings xviii. 9; and it was in Hezekiah’s r4th year, not
his 26th, that Sennacherib came.

The author is indebted to his imagination in his account of Hezekiah’s
prayer.

Hezekiah reigned for 29, not 26 years.

f. 135b. Amon’s maternal grandfather was Haruz, not Hasoun, and
Amon reigned for two, not for 12 years, II. Kings xxi. 19.

Josiah has had 6o years unaccountably added to his age at his accession.
His mother’s name has got so far corrupted as to sound quite wrong, a
process which is not difficult in Arabic, owing to the similarity of certain
letters.

A mistake of a year is noticeable both in the length of Josiah's reign, and
in Jehoahaz’ age at his accession.

f. 136 b. Daniel was no doubt of royal descent, but we have no Scriptural
authority for his being a son of Jehoiakim.
Hiram and Nebuchadnezzar. See note, f. 132 a.

f. 138a.  The fifth thousand from the beginning. See note on f. 100b.

ff. 138b, 139a. The names of the ladies are probably conjectural, and
the same may be said (f. 1404, b, f. 141a, b) of most of the wives of the
patriarchs. Bathsheba’s parentage is decidedly wrong. Naheer should be
Michaiah II. Chron. xiii. 2, or Maachah I. Kings xv. 2.

f. 141a. Tala4a daughter of Amon is no doubt Athaliah daughter of
Omri, II. Kings viii. 26. After her the only accurate names are Jerousa
daughter of Zadok, II. Kings xv. 33, Ahaz, Ze. Abi daughter of Zachariah,
II. Kings xviii. 2, Hephzibah, II. Kings xxi. 1, and Hamoutal daughter of
Jeremiah, II. Kings xxiii. 3I.



THE CAMBRIDGE MANUSCRIPT OF THE
KITAB AL-MAGALL.

AFTER completing this work down to the last note, I learned from
Professor Seybold that there is a copy of the Kb al-Magall in
the Cambridge University Library, and I therefore append a descrip-
tion of it. It is numbered g15 in Mr E. G. Browne’s Hand-List of
Muhammadan MSS. and its library number is 306. It is a codex of
134 paper leaves, measuring 30 X 20 centimetres with 20 lines to the
page, written in a fine bold hand. Ff. 1—6 and 132—134 have been
lost, and are replaced by leaves written in a small and apparently
modern hand, with 29 lines to the page. Mr Browne thinks these
the work of a European, and he considers the original to be prob-
ably of the 13th century.

It begins with the following Introduction:
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“In the name of the Father and of the Son and of the Holy
Ghost, one God. We begin by the help of God, may He be
exalted ! the transcription of the holy Book of the gracious Clement,
disciple of the Apostle Peter Cepha, son of Jona, chief of the
disciples of our Lord and God and Saviour Jesus the Christ, Son
of the living and everlasting ‘and eternal God. Amen. This is
among the hidden secrets which our Lord Jesus the Christ taught
to Peter when he asked him, and Clement wrote them, the disciple
of the latter, and to our Lord be the glory. Amen.

“The copyist of this book said, I was in Egypt and sought this
book from all the Egyptians, and their Bishops, and at Alexandria,
and Tanis, and Damietta, and the holy monasteries, and from Abu
Macarius and from the monasteries, and from Upper Egypt, and
there was no trace of it in the Egyptian monasteries. But when I
came to Nicosia, a city of Cyprus, my Lord and God Jesus the Christ
opened it up to me, and I had never discovered it; and when I dis-
covered it now, I found it also containing many enigmatical secrets
and various meanings; and when [ wished to uncover its wonders,
I was obliged to examine the whole book that I might find the
meaning which I seek for; but yet after much labour and examination
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[ made a complete list of its meanings from its beginning to its end,
that it might be easy to take out of it what one needs, and I unveil
it, and thou wilt find it quickly; and I was already an Evangelist in
the religion of the Christ, and overflowing with abundant love, and
much gratitude that he has kept me in his religion from generation
to generation. When I discovered this book, my faith was strongly
increased, and I entreat the Lord Jesus the Christ not to lead me
into temptation ; and as for this book, the last thing in it is about
repentance?, which is much to him who writes it, and to him who
reads in it, and to him who possesses it, and to him who sells it,
and to him who buys it, and every Christian ought to have a copy
of it beside him.”

The text is nearly the same as that of the Sinai MS. up to
the rubric on f. 34 b, 1. 14. Of course there are many variants ; Arab
copyists seem to glory in their power to express the same idea in
different words. I give a list only of the variants which are of any
importance, or which throw light on obscure places in the Sinai MS.
It will be observed that the proper names are quite as corrupt in the
one text as in the other.

Camb. f. 2 b.
S. f.8b. p.{, 1L 8 9 from _wsldl 89 t0 (smiyleadl] SUSY 404
Olej o oyl Spjans deddw] Ao o’ O ool gleed!
Lol Yl L 090 oSSy (sl
S.-fogoa. p.F L1 W ek (o] Usui sodw | L5 le] Be |
S.fogob. p. 1, L ag ey CJL«JL\ Cranb ol U.vub] S Lag
Lol 2l Crremnpte
C.f3a
S.fogra p Lot bhagy] (edas | L2z (Sleaadl] Olgnad |
L. 23 lan-] Q"‘" “

' Probably a mistake for _¢¢da)l =blessedness.
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C.f 3b.
S.f.grb. p. & L7 Ohkiee] SLLAe | L 15 Om. & eyl
S.f.gza. p. o, 5 laydl slehy wlaadly] Slajlls sladly wlials |

C.f ga
S.fgza. p. Y, L5 peda; SV Gellaw, SV
C.f 4b.

S.f.gg4a p.V, L 19 dameiodl] dooyll!
S. f. g4a. p. AL 1, 2 om oyt Gty Loz Q2 emy]
W el |
S.f.gab. p. A, L 5 8aes] duazles Il 9, 10 oM wmai...... 5yl
L 13 odesm] L _odem | L 17 o] LI sir |
C.f 5a.
S.fgsa. p. 3, Ll 2 dsle (] g (B L5 gsy] ey sic | L6

o] Uiy v | L 7, 8 4 Oemlll Laty God] by Uod

EUSTRNE
S.fgsb. p. 3, L 12 AiS] WSt | L 20 ledomy] adny
C. f. 5b.
S.fgba. p.fe, Ll 14 Gaa] Joo
S.fg7a p.oI,Lar Gdels] 1aedds
C.f. 6a.

S.fo7b. po (1, 1L 23, 24 WA wes] A Wy |

S.fg7b. p. I, L7 sads] B3y

S f.g8a. p. Il L 14 diw padWS9] &b redWGg duosng | Il 14, 15 O,
PSR o lo2z2 oA=s] Jonndy |

S.f.98b. p. |7 L 5 1eeud] lesus

S.f.98b. p. 17 1o (Jsl] (45%s)

S.f99b. p. g, L1z deedl Cugalll Lands] pad Lads
e 114 Ga3T] Gond YL 17 Loy +5les et (solzs
L1g Ly laies] Slgesy Slond Lady | L 20 Jaus jo] (Jlo5
+all e aabeelly doxdl Jsp O Ly
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S.f 1oob. p. |, L zrfl JpPl] Jju s&ls the verbs are in the third

person instead of in the first as in the Sinai MS,

ENiF7TaY
S.f.1oob. p. Y, L1 badb] Sogudly sic |

S.f 1ora. p. |1, L 4 «yl] !t where the verbs assume the first
person || L 7 U&apl] ués || the third person being resumed until
andants 1 8 || 1L 11-14 diga®y.. L3y uﬂ] ks SuS LhS (e ||

S.fororbh. p.o Y1, L2 UV + o odds . Sy oy ke )

[ Sed
C.f.7b.

S.f.10o1b. p. IV, 1l 2-4 om. _esl...... b |

S.foroza. p.o|v, L1z Sl (o Slus o] St al e o |
L 15 awl] + adko 39 ||

C. f 8a.

S.f10za. PV, L 21 Gmeshdl (o0 L (03] Ly Lol e3s ||

S. f. 102 b, p.tv, L 23 ff, p. (A, L 1 om Sdd...... Uoamg UL |
L 6 dexddl loduy] doibdl oes | Il 7-13 _gqstul. ... o]
Semelly Jebdly sl (S Ledy Bl (e GupBaie
L o eodY Jd e (o0 (N SR Ve padd pd e

| e otaliant alol) agility
C.f 8b.
S. f. 103a. p.tA, L 18 Jaols ey S50] Jusls _exs edl \Suu st |
L 18 _gasle] odale ||
C.fga
S.f.104a. p. 13, L 21 ak&3] 103 ome Jarld HG Loy Todanly Loyl
IS S

! Cod. susals * Cod. y\& P Cod. Jiew Wi
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C.f gb.
S.f 1o4a, b p. Fe, 1l 1-3 om.  Slis..... o839 || L 6 rair Gamosns]
L Ogpmes || Sdl] W[ U9 005 e Ushe W 2]
Ol o p2e 'SIWL L7 OLS] U | L g-11 om

GBI &Lﬂ} ll
S.forosa. p. Fe, 1 16 Jsdods] Jssas || L 18 Jsds3] Judse ||
Oeidigd] JeidlSse |
C.f. 10b.
S.f.106a. p.rF, L1 Gerams] Usies |
C.f11a.

S.f.106b. p.rr, L 13 CL‘I:,L'»] R o Ty CUrI VRV | IO C)s.,

Tgompsm ol Jaut) aald o Dbpand) 339 anles oy dsg0ds
| aoll (B o2 e
C.f1za

S.f.108a. p. '™, L 17 mwaddl] 4_edpallS il Cl.:..a}! CLOZa.'j

el | 1 18 Silyo] _endlys |
C.f 14Db.

S.forrrb. p. v, Il 5, 6 ooV B oK ity oSO Y 0
venmell & Led OSed Ayl U)W (N Usdpaie S Lo
Olgamdly |1 12 Loteadl] S2atladt ||

S.f. 1122, p. IV, L 19 Olagj wadl Olgasd) p0s] dmyyl 0pd (pos
C‘))‘ |

C.f 154
S.f.113a. p. PA, L 18 5] C._:LJI I
C. f. 15 b.
S.f.113a. p.PA, L 23top. FYy,13 ?”th...oﬂé]/,k) Lo Il
IV 5A %] S JEUA | R

} Cod. <JWI
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S.fo113a. p.ry, 1 3 Qlete] + ey dlus ||
C.f17a
S.f.116a. p. ™,k 24 to p. P, 1L 3 om. CpeedlmdlL.... sos |
C.f 17b.
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C.f. 19b.
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C.f 20a.
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1 Cod. Slol ! ? Cod. ey * Cod. (2 3yles
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C.f 20b.
S.fx2rb. p. ™Y, L 23 SVlg e dl] jaidle Jlily oL || 1 24
TSRS USRS
S.-fo12za. p. v, L6 Gedlae] Usiylae || Ogeiads] (gidandsy ||
Olamanl] Olayjl [ 18 EW3s] e30s |
S.f 12z2b. p. v, L 14 _eeile] el |

C. f21a.
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S.f125a. p. g., L1 yedais] Hehais ||
C. f. 22 b.
S f.125b. p. g, L 14 Ceilelt] Greilpeadt | Geilpadl] CeiUaean! ||
C.f 23a.

S. ff. 126b, 127a. p. ¢, 1. 12-19 C._.....,J! ...... O] (gaey LS9
b ot b (b ol
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C. f. 23b.
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C. f 24a.
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C. f. 24b.
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There is the same mistake in both MSS. of Jeroboam for Rehoboam.
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f. 28 b,
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S.f 135a.
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f. 29 b.
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S.f. 136a.

f. 30b.
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S.f140b. p.ooo, L1 ] o)l S eedle L) JW el | L3

Ugz] Ugz || L 11 ed] &ihey || 113 U] jlebs ||
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S.f.1g1a. p. oY, L1 jales] Cmesnles ||
S.f.141b. p. oY, L5 oaeyl] aassel |
(Ca 15 gt
S-fo14rb. p. o1, L6 (Ja] (oa || L7 _ot85] 0i9y || (1] (S|
L8 wmadysn oty i) wysd S Ueded [ 118, 9 dan] wevsn |
L g om. _gul || 2] (Fo5 | 1 11 Dhpamr] Syl [[ 1 13 50 fyety
W S o Uil o || L1y pl] Gil |
The contents of the remaining 100 folios 35a to 134 b are not a
necessary continuation of the genealogy, but partake more decidedly
of the nature of an Apocalypse. To give an adequate description

of this would take an undue amount of space in the present volume;
I therefore reserve it for translation at a future period.

M. D. G.






KITAB AL-MAGALL
OR

THE BOOK OF THE ROLLS.

ONE OF THE BOOKS OF CLEMENT.

IN the name of the Father, and of the Son, and of the Holy f. 89b
Ghost, one God, the merciful Lord.

This book is one of the hidden books of Saint Clement the
Apostle, disciple of Simon Cepha, which Saint Clement com-
manded to be kept secret from the laity. Some of them were
called “ The Book of the Rolls,” and there are the glorious gene-
alogies and mysteries which our God and Saviour Jesus the
Christ committed to his disciples Simon and James, and what
things will happen at the end of time, and how the second
coming of our Lord the Christ from heaven to the world will
happen, and what will become of sinners and such like. This
is the sixth of Clement’s books, treasured up in the city of
Rome since the time of the Apostles.

Saint Clement said, When our God Jesus the Christ went
up to heaven, and the disciples were scattered in the regions of
the world to evangelize, and to call mankind to the faith and to
immersion by baptism, they took disciples, whom they chose and
selected to be with them, and to travel about to the countries
in the faith of the Christ. Wherefore Simon Cepha took me for
a disciple to himself; I believed in him, and in Him that sent
him, with a true faith; I recognized that he was chief of the
Apostles, to whom were given the keys of heaven and earth,
on whom was built the Catholic Apostolic Church of God, which

G. A
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the gates of Hell shall not destroy, as our God Jesus the Christ
said in the holy Gospel. After a long time he took also my
brothers Constans' and Constantinus’ to be his disciples.
Twenty years after he had taken me as his disciple, he brought
me together with my father and my mother, who was called
Metrodora, and committed to me all the mysteries which had
been given him by our Lord Jesus the Christ on the Mount
of Olives® At that time the rest of the Apostles and all the
believers had a struggle with the unbelieving Jews because the
Jews were killing every one of the believers whose murder was
possible to them. I and my gracious Teacher Simon encom-
passed some of the countries, and we met with great trouble
from the controversy of the Jews, and their questioning about
the genealogy of the pure Mary, for their saying about her
was that she was not of the children of Judah that they might
invalidate by this the coming of our Lord the Christ into the
world, and His Incarnation from her. They were increasing
[their] bribe of money and other things to the Greeks and
the Romans that they might help them in the destruction of
the believers and the bringing to nought of their business,
and hinder the Apostles from the reading of the Law, lest
they should teach out of it about the state of mankind, and
how it was in the beginning. When I saw in what misery we
were with the Jews, I sought from my gracious Teacher that
he would make known to me how mankind were at the be-
ginning, and that he would make me perfect about the reasons,
for he had learned everything from the Lord Jesus the Christ,
and I was acquainted with the tongue of the Greeks and their
books, and was learned in their mysteries, and I had deposited
their secrets which had been entrusted to me, [in] my two books
called the seventh and the eighth. I informed my Teacher what
I conjectured about the envy towards the Lady Mary, and my
anxiety at the reproach of the Jews to me that I did not
understand the Torah, and their much questioning of me
about the creation of our father Adam, and what I had heard
with my ears of their insult to the Lady Mary and their

! See note, p. xv. 2 Lit. oil.



THE BOOK OF THE ROLLS. 3

fiction about her without any resource being possible for me
[how] I should refute them in regard to their hateful saying.
The Teacher was moved by my excitement, and zeal entered
him when I told him about it. He said, “1 will put it in order
for thee, O my son, as thou hast asked me about it, and will
initiate thee in things since the beginning of the creation, and
will teach thee the genealogy of the Mother of Mercy, Mary the
pure, and its authenticity, and that without doubt she is of the
lineage of Judah the son of Jacob and his tribe, and I will relate
to thee mysteries, and what reason there was for the fall of the
Devil, the prince, from heaven. Know, O my son, that the Lord
is the beginning and before the beginning, He who is Infinite,
raised above the height, equal with the Highest, there is nothing
lower about Him, nothing inward, nothing outward, He is before
the beginning, the ancient substance, He who is boundless,
whom no intelligence can reach, and no discernment nor quality
can comprehend. He was above Being, and with Being, and
below Being, the creative Substance, the glorious Light, which
darkness reacheth not, Light dwelling in the Light which eyes
cannot reach, before creation He was; and He is the Former of
forms, whose glory is from Himself and in Himself, and in His
Essence. [He is] the Creator of what glorifies Him, that thou
mayest learn His divinity and His power, He made the heaven
and the carth, He created before harmony the division of things.
Angels worship Him, ten homogeneous choirs, I mean by
this ten ranks. The highest rank, some of whom are nearest to
the throne of the Lord God, pouring out praises in abundance, is
the rank of Satanaeel, who was the prince, and praises rose up
to God from all the Angels; that was the beginning in the first
day which was the holy first day (Sunday), chief of days; early
in it God created the upper heaven and the worlds, and the
highest rank of Angels, which is the rank of Satanaecel, and the
Archangels, and powers, and chiefs, and thrones, and dignities
and governors, and cherubim and seraphim, and light, and day
and night, and wind and water, and air, and fire and what is
like thesc elements. Verily the Lord formed all this, may His
names be sanctified! by the completion of His eternal Word

f.gra
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without speech, and in the first day in which these things were
created, the Holy Spirit hovered over the waters, and in its
hovering over them they were blessed and sanctified, and heat
was formed in them by which the watery beings are born, and
with this were mixed yeasts of the creatures, such as the bird
which lays! the egg by its wings, and from this is formed the
living bird, for by reason of the nature of the heat of flaming
fire, it verily reneweth heat in the wings of the bird, and lo!
with them it lays an egg in which chickens are formed. Verily
the reason why the holy Paraclete hovered over the waters
in the form of a bird, was that every winged fowl should
be formed in this shape. On the second day God created the
lower heaven, which is called the firmament, on which the gaze
of men falls, that thou mayest know that the beings of the
highest heavens which the heaven of the visible firmament
covers are like the nature of the heaven of the firmament,
except that the heaven which the eyes reach is separated from
the highest heavens. All the heavens are three heavens. The
visible firmament, and what is above it; it is called Af{maTov
and above it there is flaming fire; and a heaven which is
above the fire; and the two heavens are filled with light and
fire which created eyes cannot look at. On the second day
which is the second of the days (Monday) the Lord, to Whom
be praise! scparated between the higher water and the lower
water. Verily the rising up of the water which was formed in the
height that day was like gathered clouds clinging together, and
the waters remained resting in the air, none of them inclining to
any one district. On the third day (Tuesday) God commanded
the waters which were below the firmament that they should be
gathered together to one place, that the dry land might be seen.
When this happened, the veil was removed which was above the
earth and the earth was disclosed. He looked upon it, and it
was barren of verdure, [it was] dust and water mixed together.
The water was in it and below it and above it, and it was
shaken to the blowing of the winds through it. The air went
up from the bosom of the earth, and rested in the bosom of its

1 lasy.  Bezold (&g =hatches.
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crevices and passages that in these caves might arise heat and
cold for the service and consolidation of the earth, because the
earth was created like a sponge standing above the water. On
this day God commanded the earth to bring forth grass and
reeds and trees and seeds and roots and other things. On the
fourth day (Wednesday) God formed the sun and the moon
and the stars that the heat of the sun might be spread over
the earth and it should be strengthened by its mellowness and
that the moisture communicated to it by the water high above
it should be dried up. On the fifth day God commanded the
waters to bring forth animals of various colours and forms,
some of which should fly in the bosom of the water, and others
should fly above the water, and from them should spring the
whales and Leviathan, and Behemoth, so terrible in their
appearance, and air-fowl and water-fowl. On the sixth day
God crecated from the earth all the beasts, and animals and
insects and creeping reptiles!. This day is Friday, and on
it God created Adam of dust, and formed Eve from his
rib. On the seventh day God had completed all creation,
and He called it Sabbath. God had created Adam in the
third hour of Friday the sixth day. Iblis had laid claim
to Godhead which had entered him in the second hour
of that day, and God had hurled him down from heaven
to earth. Before God the Lord created Adam, rest fell upon
all the powers; and God said, ¢ Come, let us create a Man in our
likeness and form and image.’ When the Angels heard this
saying from the Lord they became frightened and much terrified,
and they said to one another, ¢ What is this great wonder which
we hear, and how is it possible that the form of our God and
Creator can appear to us?’ Then all the Angels looked to-
wards the right hand of the Lord, which was stretched out
above all creation, and all of it was in His right hand. Then
they looked towards the right hand of the Lord, and it took
from all the earth a little handful of dust, and from all the
waters a drop of water, and from the air a soul and a spirit, and
from fire the force of heat, and it became in the grasp of the

1 See note, p. xv.
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Lord portions of the four elements, heat and cold, moisture
and drought. Verily God, the glorious and strong, created
Adam from these four weak elements, which have no power,
that all creatures created from them might hear and obey him:
dust, that man might obey him; water, that all that is born
of it and in it might obey him; air, that it might be possible
for him to breathe it and to feel its breezes, and that its
birds might obey him ; and fire, that the heat of forces created
from it should be a powerful helper to his sense. The reason
why God, may His holy names be sanctified! created Adam
with His holy hand in His form and image was that he
should receive wisdom and speech and animal motion, and
for the knowledge concerning things. When the glorious and
illustrious Angels saw one like Him in Adam, they were
affrighted. The wondrous glory upon his face terrified them,
his form appeared shining with divine light greater than the
light of the sun, and his body was bright and brilliant like the
well-known stars in the crystal. When the figure of Adam
drew itself up, he leapt standing; he was in the centre of the
earth, he stretched out his right hand and his left hand and
put his feet in order upon Golgotha, which is the place where
was put the wood (cross) of our Saviour Jesus the Christ. He
was dressed with a royal robe, he wore upon his head a diadem
of glory and praise and honour and dignity, he was crowned
with a royal crown, and there he was made king and priest
and prophet. God set him upon a throne of honour, and
gathered to what was there all the animals and beasts and
birds and all that God had created, and made them stand before!
Adam. They bent their heads and did obeisance to him, and
he called each of them by its name. He made all the creatures
obey him and they responded to his command. The Angels
and the Powers heard the voice of God, may He be glorified
and exalted! saying to Adam, ‘O Adam, I have made thee
king and priest and prophet and ruler and chief and governor
over all creatures that are made. All creation shall obey thee

! between the hands of, passim.
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and follow thy voice. Under thy grasp they shall be. To thee
alone I have given this power ; I have placed thee in possession
of all that I have created.” When the Angels heard this saying
from the Lord they redoubled honour and respect to Adam.
When the Devil saw the gift that was given to Adam from
the Lord, he envied him from that day and the schis-
matic from God set his mind in cunning towards him to
seduce him by his boldness and his curse; and when he denied
the grace of the Lord towards him, he became shameless and
warlike. God, may His names be sanctified! deprived the
Devil of the robe of praise and dignity and called his name
Devil, he is a rebel against God, and Satan, because he opposes
himself to the ways of the Lord, and Iblis, because He took his
dignity from him. While Adam was listening to the speech of
his Lord to him, and standing upon the place of Golgotha, all
the creatures being gathered together that they might hear the
conversation of God with him, lo! a cloud of light carried him
and went with him to Paradise and the choirs of Angels sang
before him, the cherubim among them blessing and the sera-
phim crying ‘Holy!’ until Adam came into Paradise. He
entered it at the third hour on Friday, and the Lord, to Him be
praise! gave him the commandment, and warned him against
disobedience to it. Then the Lord, to Him be praise! threw
upon Adam a form of sleep, and he slept a sweet sleep in
Paradise. And God took a rib from his left side, and from
it He created Eve. When he awoke and saw Eve he rejoiced
over her and lived with her, and she was in the pleasant garden
of Paradise. God clothed them with glory and splendour. They
outvied one another in the glory with which they were clothed,
and the Lord crowned them for marriage, the Angels congratu-
lated them, and there was joy there such as never has been the
like and never will be till the day in which the people at the
right hand shall hear the glorious voice from the Lord. Adam
and Eve remained in Paradise for three hours. The site of
Paradise was high up in the air, its ground was heavenly, raised
above all mountains and hills, that were thirty spans high, that
is fifteen cubits, according to the cubit of the Holy Ghost. This
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Paradise stretches round from the east by a wall from the hollow
to the southern place of darkness where the cursed Prince was
thrown, it is the place of sorrows. Eden is a fountain of God
lying eastwards, to a height of eight degrees of the rising of the
sun, and this is the mercy of God on which the children of men
put their trust, that they shall have a Saviour from thence,
because God, may He be exalted and glorified ! knew in His fore-
knowledge what the Devil would do to Adam. Adam lived in
the treasury of His mercy, as David the prophet said, ¢ Thou
hast been a fortress to us, O Lord, throughout all ages; cause
us to live in Thy mercy.” The blessed David said also in his
prayer about the salvation of men, ¢ Remember, Lord’ (the tree
was the Cross which was planted in the middle of the earth),
¢Thy grace which thou hast wrought from all eternity’; I mean
by this the mercy which God loved to extend to all men and to
our weak race. Eden is the Church of God, and the Paradise in
which is the altar of rest, and the length of life which God has
prepared for all the saints. Because Adam was king, priest
and prophet, God caused him to enter Paradise that he might
minister in Eden, the Church of God the holy Lord, as Moses
the holy Prophet testifies about this, saying, ¢ That thou shouldest
minister and declare by noble and glorious service, and keep
the commandment by which Adam and Eve were brought into
the Church of God.” Then God planted the tree of life in the
middle of Paradise and it was the form of the cross which was
stretched upon it, and it was the tree of life and salvation.
Satan remained in his envy to Adam and Eve for the favour
which the Lord shewed them, and he contrived to enter into
the serpent, which was the most beautiful of the animals, and its
nature was above the nature of the camel. He carried it till he
went with it in the air to the lower parts of Paradise. The
reason for Iblis the cursed hiding himself in the serpent was his
ugliness, for when he was deprived of his honour he got into the
acme of ugliness, till none of the creatures could have borne the
sight of him uncovered, and if Eve had seen him unveiled in
the serpent, when she spoke to him, she would have run away
from him, and neither cunning nor deceit would have availed
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him with her; but he contrived to hide himself in the serpent,
the cunning creature, to teach the birds with round tongues
the speech of men in Greek and such like. He would bring
a broad mirror with much light sending out rays; he would put
it between himself and a bird, and speak what he wished that
the bird should know, and when the bird heard this speech,
it would glance around and look in the mirror, and see the form
of a bird like itself and rejoice at it, and not doubting that it was
a bird of its species that was speaking to it would listen to
it and attend to its language. And it would comprehend it in a
moment and talk to it. But the cursed Devil, when he entered
the serpent, came towards Eve, when she was alone in Paradise
away from Adam, and called her by her name. She turned to
him, and looked at her likeness behind a veil, and he talked to
her, and she talked to him, and he led her astray by his speech,
for woman’s nature is weak, and she trusts in every word, and
he lectured her about the forbidden tree in obedience to her
desire, and described to her the goodness of its taste, and that
when she should eat of it she should become a god; and she
longed for what the cursed one made her long for, and she would
not hear from the Lord, may His names be sanctified! what He
had commanded Adam about the tree. She hastened eagerly
towards it, and seized some of its fruit in her mouth. Then she
called Adam, and he hastened to her, and she gave him of the
fruit, telling him that if he ate of it he would become a god.
He listened to her advice because he should become a god as
she said. When he and she ate the deadly fruit they were
bereft of their glory, and their splendour was taken from them,
and they were stripped of the light with which they had been
clothed. When they looked at themselves, they were naked of
the grace which they had worn, and their shame was manifest
to them; they made to themselves aprons of fig-leaves, and
covered themselves therewith, and they were in great sadness
for three hours. They did not manage to continue in the grace and
the power with which the Lord had endued them before their
rebellion for three hours, till it was taken from them and they
were made to slip and fall down at the time of sunset on that
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day, and they received the sentence of God in punishment.
After the clothing of fig-leaves they put on clothing of skins,
and that is the skin of which our bodies are made, being of the
family of man, and it is a clothing of pain. The entrance of
Adam into Paradise was at the third hour. He and Eve passed
through great power in three hours, they were naked for three
hours, and in the ninth hour they went out from Paradise,
unwillingly, with much grief, great weeping, mourning and
sighing. They slept towards the East of it near the altar.
When they awoke from their sleep, God spoke to Adam and
comforted him, saying to him, blessed be His names! ‘O
Adam ! do not grieve, for I will restore thee to thine inheritance,
out of which thy rebellion has brought thee. Know that
because of my love to thee I have cursed the earth, and
[ will not have pity upon it, on account of thy sin. I have
cursed also the serpent by whom thou hast been led astray,
and I have made its feet go within its belly. I have made
dust its food. I have not cursed thee. I have decreed against
Eve that she shall be at thy service. Know certainly that
when thou hast accomplished the time that I have decreed
for thee to dwell outside, in the accursed land, for thy trans-
gression of my commandment, I will send my dear Son; He
will come down to the earth, He will be clothed with a body
from a Virgin of thy race, named Mary. I will purify her and
choose her, and bring her into power generation after generation
until the time that the Son comes down from Heaven. In that
time shall be the beginning of thy salvation and restoration to
thine inheritance. Command thy sons when thy death ap-
proaches which I have decreed for thee that when thou diest
they keep thy body in myrrh and cassia, and put it in the cave
where thou art dwelling to-day till the time of the exit of thy
children from the bosom of paradise and their passage to the
dusty land. When that time comes, instruct the one of thy
children who lives until then to carry thy body with him and put
it in the place where I shall make him halt. This place where
he shall put thy body is the centre of the earth; from it and in
it salvation shall come to thee and to all thy children” God
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disclosed to him all the griefs and pains that should happen to
him, and commanded him to have patience about this. When
He put Adam and Eve out of Paradise, He shut its gate, and
put in charge a fiery Angel. He caused Adam and Eve to dwell
in the holy mountain on which is the foundation of Paradise, in
the place known as Matarimén. They lived there in a cave
at the top of the hill, hidden in it, and despairing of mercy,
and they were then pure virgins. Then Adam thought of the
wedding of Eve, and he found in the foundation of Paradise gold
and myrrh and incense. He left this together, and consecrated
it in the interior of the cave, which he had already made his
house of prayer. The gold which he got from the foundation
of Paradise was like in quantity to seventy-two images. He
paid this with the myrrh and the incense to Eve, saying,
“This is thy dowry, keep it. This must be all offered together
to the Son of God at the time of His coming into the world.
The gold is the symbol of His royalty; the incense is to
burn before Him; and the myrrh is to anoint His body
which He will take from us. This shall be a witness between
me and thee with our Saviour that He shall come to the
world” Adam called this cave the Cave of Treasures. When
a hundred years had passed over him after his exit from
Paradise, and he and Eve were grieved and weeping, they
went down from the holy hill to its foot, and there Adam knew
Eve, and she conceived, and her time was fulfilled, and she
bare Cain, and Lusia his twin-sister. He knew her again,
and she conceived, and her time was fulfilled, and she bare
Abel and also his twin-sister Aclima. The boys and the
girls grew, and attained to discretion. Adam said to Eve, < If
God lets these lads and lasses grow up, let Cain marry Aclima
the sister of Abel, and let Abel marry Lusia the sister of Cain.
And they did thus. But Cain said to Eve, ‘O Mother, I
have a greater right to my sister who was born with me. Let her
be given to me as a wife, and let Abel’s sister who was born with
him be given to him as a wife’ For Lusia was more beautiful
than Aclima, being like her mother Eve. Adam heard of his
speech, and it made him angry and annoyed him. He said to
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Cain his son, ‘ Thy request, O my son, is unlawful, for it is not
allowed to thee to marry thy sister who was born with thee’
From that time Cain envied his brother Abel and thought of
killing him. Then Adam said to him and to Abel, ¢Choose
some of the fruits of the earth and of the young of the flock and
go up this holy hill, and go into the Cave of Treasures, and pray
there before the Lord. Offer to HHim what you have brought, fruit,
and any young animals as an offering. When you have done
this, let each of you take his wife’ And they did so. While
they were going up the hill, behold! the Devil entered into Cain,
and incited him to the murder of Abel. Then they brought their
offerings before the Lord; the Lord accepted the offering of
Abel and rejected the offering of Cain, because God, may He
be praised and exalted! knew the purpose of Cain, and how
he was preparing the murder of his brother. When Cain saw
that the Lord, may His name be praised! had accepted the
offering of Abel instead of his offering, his envy of Abel
increased and his wrath against him. When they came down
from the hill, Cain attacked Abel and slew him with a sharp
stone. God cursed Cain, and his decree came down against him.
He did not cease to be in fear and terror all the days of his life.
God led him with his wife from the holy hill, outside to the
cursed land, and they lived there. Adam and Eve grieved
much about Abel for a hundred years. Then Adam came near
to Eve, and she conceived, and her time was fulfilled, and she
bare Seth, the handsome man, the complete and perfect giant.
In his perfection he was like his father Adam, and God
protected him when he grew up, making him the father of
the other giants of the earth. The first who was born to
Seth was Enos. And Enos begat Cainan, and Cainan begat
Mabhlaleel ; these were born during the life of Adam. Adam
lived nine hundred and thirty years, to the time that Mahlaleel
was a hundred and thirty-five years old. When the time of his
death came, he summoned Seth, and Enos, and Cainan and
Mahlaleel ; he prayed over them and blessed them, and com-
manded to his son Secth this Testament.
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The Testament of Adam.

Hear, O my son Seth! what I command thee. Keep it, and
thou shalt understand it. Command it at thy death to thy son
Enos, that Enos may command this to Cainan, and Cainan may
command [it] to Mahlaleel, that he may act according to this
testament, and that the rest of your generations may learn,
generation after generation, and tribe after tribe. This is the
first thing that I command thee. When I die, embalm my body
with myrrh and cassia, and put it in the Cave of Treasures of
the holy hill, that thou mayest tell whosoever of thy posterity is
alive at the time when your exit shall take place from this holy
Paradise-encircled hill, to carry my body with him, and go with
it to the centre of the earth, and put it there, and in that place
salvation shall come to me and to all my children. Thou, O
my son Seth, shalt after my death be governor of thy people in
the fear of God. Remove thyself and all thy children, and keep
them apart {from the children of the murderer Cain. Understand,
O my son, the state of the hours of the night and of the day,
and their names, and what praises God in them, wherewith you
must call on God at their approach, and at what hour prayer and
supplication is due. My Creator has taught me this, and made
me understand the names of all the beasts of the earth, and
birds of the air; and the Lord has initiated me into the number
of the hours of the night and of the day, and the affairs of the
Angels and their powers and how they are. Know? that in the
first hour of the day is the raising of the praise of my children
to God. In the second hour there are the prayers of the Angels
and their cry. In the third hour the birds give praise. In the
fourth hour is the worship of spiritual beings. In the fifth hour is
the worship of the other living creatures. In the sixth hour is the
entreaty of the cherubim and their supplication. In the seventh
hour is the entrance to God and the exit from His presence,
for in it the prayers of every living thing rise to the Lord. In

! Perhaps [d] should be omitted.
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the eighth hour is the worship of all heavenly beings and fiery
creatures. In the ninth hour is the service of the Angels of
God who stand before Him, and the throne of His majesty.
The tenth hour is for the water, and in it the Holy Ghost hovers
and goes up over the other waters and chases the devils from
them. - Were it not for the Holy Spirit hovering every day
over the waters and descending in that hour, when any one
drank water, would there not be destruction to him from the
corrupting devils in it? If any one took the water in that
hour, and one of the priests of God mixed it with holy oil and
anointed with it the sick and those in whom were unclean
spirits, they were cured of their diseases. In the eleventh hour
there is joy and rejoicing to the righteous. In the twelfth hour
the supplication and cry of men is accepted before God.

The hours of the night. In the first hour there is the
worship of the devils. In this hour, the hour of their worship,
they do not hurt any one, and no one fears them until the time
of their return from their worship. In the second hour there is
the worship of the great fishes and all that is upon the water, and
the creeping things that are therein. In the third hour is the
worship of the fire which is below the abyss, about this hour it
is not possible for any one to speak. In the fourth hour is the
consecration of the seraphim. I heard that in this hour during
the time of my stay in Paradise, before my rebellion against
the commandment. When I transgressed the command, I could
no longer hear the voices nor their movement and agitation
as I used to hear them, and I could not see anything holy
as I used to see it before [my] sin. In the fifth hour there is
the worship of the water which is above the heaven. Verily
I and the Angels used in that hour to hear voices from the
water which is in the height, and a tumult as if of chariots
and great wheels and the sounding amongst the waves, and
commotion among the echoes in praise to the Lord. In the
sixth hour is the supplication of the clouds to God when they
are fearful and trembling. In the seventh hour the powers of the
earth are led forth, and they sing praise, whilst the waters sleep
and are stilled. If a man takes anything from the water in
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that hour and the priest mixes holy oil with it and anoints with
it the sick and those who cannot sleep at night, verily the sick
are cured and the wakeful sleep. In the eighth hour the grass
comes forth from the earth. In the ninth hour is the service of
the Angels and the entrance of prayers before God. In the
tenth hour the gates of heaven are opened, and the cry of
my believing children is heard, and they receive what they have
asked from God, may He be exalted and praised! and the
seraphim rub their wings, and by the force of their rubbing the
cock crows in praise to the Lord. In the eleventh hour there is
joy and delight over all the earth, for the Sun enters the Paradise
of God, and its light arises in the regions of the earth. All
creatures are illumined by the falling of the sun’s rays upon
them. In the twelfth hour my children must burn jasmine
before the Lord, for by it there is much repose in heaven for
all its inhabitants. Know, O my son Seth, and attend to my
saying. Be sure that God will come down to the earth as He
said to me, and made me understand and know when He
comforted me at my exit from Paradise. Praise to His names!
He spoke to me, saying [that] at the end of time He will be
incarnate of a Virgin girl named Mary and will be veiled in me.
He will put on my skin, and will be born like the birth of man
by a force and direction that none can understand but Himself
and those to whom He reveals it; He will run with the children,
boys and girls of that period; He will do wonders and signs
openly ; He will walk on the waves of the sea as if walking on
the dry land ; He will rebuke the winds in a manifest way, and
they will be led by His command. He will call to the waves
of the sea, and they will answer Him obediently. At His
command the blind shall see, the lepers shall be cleansed, the
deaf shall hear, the dumb shall speak, the deformed shall be
straightened, the lame shall spring up, the palsied shall rise
and walk. Many rebels shall be led to God, those who have
wandered shall be led aright, and devils shall be driven away.
When the Lord comforted me with this, He said to me, ‘O Adam,
grieve not, for thou art a god, as thou thoughtest to become
by thy transgression of my commandment, and [ will make
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thee a god, not at this time, but after the lapse of years’ The
Lord said to me also, ‘I have verily brought thee out of the
land of Paradise, to the land which brings forth thorns and
briers, that thou mayest inhabit it; I will bend thy loins, and
make thy knees tremble from age and senility. O thou dust!
to death I will deliver thee, and thy body I will make to be food
for maggots, and the fodder of the worm. After five days and a
half* (of my days) I will have pity on thee in my mercy. [ will
come down to thee, and in thy house will I dwell and with thy
body will I be clothed. For thy sake, O Adam, I will become a
child; for thy sake, O Adam, I will appear in the market-places;
for thy sake, O Adam, I will fast for forty days; for thy sake, O
Adam, I will receive baptism; for thy sake, O Adam, I will be
lifted up on the cross; for thy sake, O Adam, I will endure lies;
for thy sake, O Adam, I will be beaten with the whip; for thy
sake, O Adam, I will taste vinegar; for thy sake, O Adam, my
hands will be nailed ; for thy sake, O Adam, I will be pierced
with a spear; for thy sake, O Adam, I will thunder in the
height; for thy sake, O Adam, I will darken the sun; for thy
sake, O Adam, I will cleave the rocks; for thy sake, O Adam,
I will frighten the powers of heaven; for thy sake, O Adam, I
will cause heaven to rain on the desert; for thy sake, O Adam,
I will open the graves; for thy sake, O Adam, I will cause all
creation to tremble; for thy sake, O Adam, I will make a
new earth, and after three days, which I have spent in the grave,
[ will raise up the body which I took from thee, and will make
it go up with me without any separation from me, and cause it
to sit at the right hand of my Godhead. I will make thee a
god as thou hast desired” Keep, O my son Seth, the command-
ments of God, and do not despise my word to thyself, and learn
that the Lord must come down to earth, and godless people will
take Him, and stretch Him on the wood of the cross, and strip
Him of His raiment, and raise Him between wicked thieves.
He will go up upon the cross in the substance of His humanity,
He will be killed, and the body which He took from us will be
buried. Then after three days He will raise it and take it up

1 See note, p. xv.
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with Him to heaven, and will set it with Him at the right hand
of His divinity. To Him be the glory and the dignity and the
praise and the greatness and the worship and the reverence and
the hallelujah and the song,and to His Son, and to the Holy Ghost
from now and always, and throughout all ages and times, Amen.

Know, O my son, that there must come a Flood to wash all
the earth on account of the children of Cain, the wicked man
who slew thy brother for his envy about his sister Lusia. After
the Flood through the wickedness of many congregations there
shall be the end of the world, the conditions will be fulfilled,
things will be perfected, the time will be cut short which I have
fixed for the creatures, fire will consume whatever it reaches
before' the Lord, and the earth shall be consecrated.

Seth wrote this Testament, and sealed it with the seal of his
father Adam, which he had from Paradise, and the seal of
Ilve, and his own seal. And Adam died, and the hosts of
the Angels assembled to put him on his bier, for his honour
with God, and Seth embalmed him, and swathed him, and he
and his sons bare rule. And he put him eastwards of Paradise
where he slept at his exit from it, near the town that was
built before all building, called Enoch in the inhabited world.
When Adam died, the sun was darkened, and the moon for
seven days and seven nights, with a gross darkness.

Seth took the scroll in which he wrote the Testament of his
father Adam into the Cave of Treasures along with the offerings
which Adam had carried with him from the land of Paradise,
that is to say, gold, myrrh, and incense, [about] which Adam
taught Seth and his children that they should belong to three
Magian kings, and that they should travel with these things to
the Saviour of the world, to be born in a city called Bethlehem,
a territory of Judah.

There was not one of the children born to Adam before his
death who did not gather to him; they bade him adieu, he
prayed over them and wished them health. Then he died,
in the nine hundred and thirtieth year by the reckoning of
Abu-Seth. That is the beginning. The exit of our father

1 Between the hands of, passim.
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Adam from this world was at three o’clock in the day, on
Friday the sixth of Nisan, fourteen nights after the new moon.
On a similar day our Lord the Christ gave up His spirit to His
Father’s hand. Adam’s children and children’s children grieved
for him a hundred and forty days, for he was the first mortal
who died on the earth, and the tribes were divided among
the people of Cain the murderer after the death of Adam. Seth
took his children and his children’s children and their wives,
and made them go up to the glorious and holy hill, the place in
which Adam was buried. Cain and his people and his children
stayed below the hill, in the place where he killed Abel. Seth
became governor of the people of his time in godliness and
purity and holiness. My initiation, O my son Clement, into the
story of Adam and this his testament was from the Magi who
travelled to the Lady Saint Mary with offerings at the time of
the birth of Jesus Christ our God the Saviour. Verily we found
that they had a scroll with all this in it, and it was put by for
safe keeping. I and the other Jews believed in this, and there
were many things in it besides what I have shewn to thee, which
it is not proper to make known at this time, and I must tell
thee about them afterwards. I will disclose to thee all the secrets
with which I have been entrusted. The reason of God’s calling
the children of Seth Ben-Adam, “the sons of God,” was as the
book says what He had revealed to Seth about godliness and
purity. The Lord appropriated them to Himself by this name ;
it is the most famous of names on account of their favour with
Him. He appointed them to replace the choir of Angels which
had rebelled and fallen from Heaven. He put Seth and his
race in the lower parts of Paradise, and around it on the holy
hill, they praising the Lord and sanctifying His name in all
peace, no thought intruding on them about the affairs of the
world, their greatest work being praise and hallelujah with the
Angels, for they heard their voices in praise and hallelujah in
Paradise, for it was raised thirteen spans above them, by the
span of the Holy Ghost. They did not undergo the least
labour. The food with which they sustained their bodies
was the fruit of trees growing at the summits of the Mount
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of Paradise. The zephyr of Paradise, which reached these
trees, ripened their fruits. This tribe was godly and holy;
there was no anger in any one of them nor envy nor quar-
relling nor pride nor hatred, and they held no shameless con-
versations nor falsehood nor slander nor calumny, and they
do not swear untruthfully nor in vain. Their oaths were among
themselves by the purity of the blood of pure Abel. Their
custom was to rise early, all of them, the old and the young, the
male and the female; to go up to the top of the hill and to
worship there before God and be blessed by the body of their
father Adam. Then they would lift up their eyes to Paradise
and praising and sanctifying God they would return to their
place.

Seth Ben-Adam the godly lived nine hundred and twelve
years. Then he fell sick of his disease of which he died.
There gathered to him Inos and Cainan and Mahlaleel and
Jared and Enoch, their wives, their sons and their daughters. He
prayed over them, and made vows for them, and blessed them,
and said to them, “ By the truth of the blood of pure Abel, let
not one of you descend from this holy hill! Do not mix with
the children of Cain the murderer. You know the enmity
between us since the murder of Abel the pure.” Then his son
Enos came near him, and he said to him, “ Thou art lord of thy
people. Behold, I die. Devote thyself to service before the
Lord and before the consecrated body of our father Adam.”
He made him swear by the blood of Abel the pure that he
would govern his people well, and rule them in godliness and
purity, and never cease the service before the body of Adam.
Seth died 'at the age of*! nine hundred and twelve years, on
Tuesday the twenty-fourth night of Ab, the twentieth year
of the life of KEnoch the righteous. He was embalmed with
myrrh and frankincense and cassia, and put in the Cave of
Treasures with the body of his father Adam. His pcople
mourned for him forty days.

Enos governed his tribe after the death of his father
in purity and godliness: he did to them what his father

! Being the son of, passim.
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commanded. When Enos had lived eight hundred and twenty
years, Lamech the Blind, of the tribe of Cain the murderer,
killed [some one] in the thicket known as Nod. This was the
cause of it. Lamech was passing the thicket, leaning upon one
of his youthful sons. He heard a movement in the thicket, it
was the movement of Cain, for it was not possible for him to
stay in one place since he had killed his brother. Lamech
thought that this movement was that of some wild beasts. He
took up a stone from the ground and threw it towards the
moving thing. The stone hit Cain between the eyes and killed
him. His son said, “ By God, thou hast killed our father Cain
with thy shot.” Then Lamech the Blind lifted up his hands to
give [him] a blow on the ear out of grief for the death of Cain.
He hit the head of his son and killed him. When Enos had
reached nine hundred and five years he fell sick of his disease of
which he died, and there gathered to him the rest of the fathers;
amongst them were Jared, and Enoch, and Methuselah, and
Cainan the son of Methuselah, and Mahlaleel, and their wives
and their sons and their daughters. He blessed them and made
vows for them and prayed over them and confirmed them in
the oaths by the blood of Abel—“oh do not mix yourselves with
the children of Cain, and oh do not go down from the holy
mountain.” He reminded them of the enmity betwixt them on
account of the murder of Abel. Then Cainan his son came near
him. He said to him, “O my son, be to thy people and family
as I have been to them, and govern them after my death.” He
commanded his son Mahlaleel about the care of his tribe in god-
liness and purity, and that he should not cease from the service
before the body of our father Adam during his life. And Enos
died when he had reached nine hundred and five years, on the
sabbath day, when the third night of October had passed, in the
fifty-third year of the life of Methuselah. His eldest son Cainan
embalmed him, and swathed him, and put him in the Cave of
Treasures.

Cainan governed his people in godliness and holiness, and
kept the commandments of his father. He lived for nine
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hundred and twenty years and died on Wednesday, the
thirteenth night of June. Mahlaleel looked after his burial,
and put him in the Cave of Treasures with his fathers. Mah-
laleel lived for eight hundred and ninety-five years. When
death came near to him, he commanded his people like the
commands of his fathers who had preceded him. He appointed
Jared his son over the tribe. His death was on Sunday after
two nights of Nisan had passed. Jared looked after him, and
put him in the cave with his fathers. When Jared was of the
age of five hundred years, some of the sons of Seth disobeyed
the commands of their fathers, and threw away their faith
behind their backs. One by one they began to go down from
the holy hill to the tribes of the children of Cain. This was the
reason, that Lamech the Blind was followed by two sons, one
being called Tufeel (Jubal) and the other Tubalcain. They
made lyres, that is, harps, flutes, drums, and other musical
instruments. The Devils awoke harmonious tones in them, and
there was not one among the sons of Cain to command good
behaviour or to restrain from what was forbidden. Every one
of them did according to his lust. They busied themsclves
with musical instruments, and with cating and drinking, and
immorality. * * * * * * The Devil hunted the sons of Seth that
he might mingle them with the children of Cain, by means of
these musical instruments, for they heard the tones of them ; he
brought them down from the holy hill to the cursed land, and he
removed them from the protection of God and His angels to
the protection of the Devils; they chose death rather than life,
and renounced the name which God had bestowed on them,
because, may His name be sanctified! He called them the sons
of the Lord, according to His gracious saying in the prophecy of
David, where he says, “Verily, yc are all gods, and ye shall
be called the sons of the Most High. When ye do evil and
defile your bodies with the idolatrous daughters of Cain, like
them ye shall die in sin.” They longed for unclean amuse-
ments. * * * They had no shame about this and thought no
harm of it. The earth was contaminated ; children were con-
fused ; no one knew his child from the child of another. The
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Devil incited them and he goaded them on and appropriated
them to every misery. They rejoiced in their works. You
could hear from them hateful laughter like the neighing of
steeds. Their noise was heard in the holy mountain, and there
assembled of the children of Seth a hundred powerful strong
giants, for the descent. This came to [the knowledge of] Jared,
and he was much troubled. He called them to his presence,
and adjured them by the blood of Abel the Pure not to go
down; he reminded them of the oaths which their fathers who
had gone before had reccived for them. Enoch the Righteous
was there and said to them, “Know, O sons of Seth, that
whosoever rejects the commandment of the Father and opposes
the oaths by which he has been adjured and puts them behind his
back, and goes down from this holy mount, that he shall never
come back to it.” But they did not turn at the warning of
Jared and at the prohibitions of Enoch, and they went down.
When they saw the daughters of Cain and their beauty, and
that they uncovered their bodies without shame, they committed
fornication with them, and destroyed their souls. When they
had done this, they aimed at a return to the hill, but its stones
became burning fire, and they could not do it. Another tribe
wished for an alliance with them, not knowing about the affair
of the stones. They went down to them, and defiled themselves
with their defilement.

When Jared reached the age of nine hundred and seventy-two
years, Death came near to him. There gathered to him Enoch
and Methuselah, and Lamech, and Noah. He prayed over them
and made vows for them and said, “But as for you, go not down
from this holy mountain ; yet your sons and your posterity shall
be removed from it, because God will not allow them upon it on ac-
count of their transgression of the commandments of the fathers.”
Then he said to the rest of their children, “You shall journey to
the dusty land which brings forth thorns and briers. Whosoever
of you goes out from this holy land, let him take with him the
body of our father Adam, and if he can take all the bodies of
the fathers, let him do it, and take with him the books of the
Testaments, and the gifts of gold and myrrh and frankincense,
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and put this with the body of our father Adam where God shall
command him.” Then said he to Enoch, “ But thou, O my son,
do not separate thyself from the service and praise before the
body of our father Adam and serve before God in godliness
and holiness all the days of thy life.” He died in the third hour
of Friday when the twelfth night of May had passed, in the 360th
year of the life of Methuselah. His son embalmed him and
swathed him, and put him in the Cave of Treasures. God rejected
the other children of Seth on account of their love of sin.  Seventy
assembled, and were inclined to descend. When Enoch and
Methuselah and Lamech and Noah saw this, they were much
grieved. When Enoch had finished his service before the Lord
for fifty years, this being the 365th year of his life, he presided
over his house with his God. IHHe called for Methuselah and
Lamech and Noah, and said, “I know that the Lord will be
angry with this people, and will surely judge them without
mercy. But you, the rest of the fathers and of the holy races,
do not leave off the service before the Lord, and be pure
and godly. Know that therc shall not be born in this holy
mountain after you any man who shall be father and chief to
his people” When Enoch had finished this testament, God
took him up to the land of life, and made him dwell round
about Paradise in the country where there is no death. Then
the children of Seth removed from the holy mountain to the
quarters of Cain and his children. None of them remained on
the mountain save the three fathers, Methuselah, Lamech and
Noah. Noah the just kept his virgin soul for 500 years. After
that, the merciful God revealed to him about the people who
were subject to him, and commanded him to marry a woman
named Haikal the daughter of Namousa, the son of Enoch,
the brother of Methuselah. God disclosed to him about the
Deluge which He was about to send upon the earth, and
taught him that this would be after a hundred years, and
commanded him to prepare the ark, that is, the ship for his
salvation and that of his children, and that he should cut
the wood from the holy mountain and make it in the quarters
of the sons of Cain. He commanded him to make its length
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300 cubits, according to [the length of] his arm; its breadth
50 cubits, and its height 30 cubits, by [the length of] his
arm; and the breadth of its top above should be one cubit,
and that he should make three stories to it. The lowest should
be for the tame and the wild animals and the cattle, the middle
one for the birds and their like, and the highest one for him and
his children and his wife and his sons’ wives. And that he
should make in it storehouses for water and for food and for
fodder. Also that he should prepare a gong of the cedar tree,
its length to be three cubits, and its breadth one cubit, and
that its hammer should be [made] of the same. “When thou
beginnest to make the ship, thou shalt beat three strokes on it
every day, one in the morning, the second in the middle of
the day, that they may bring the workmen food; and the
third at sunset for [their] departure. If they ask thee about
thy work, tell them that God is sending a flood of water to
cleanse the earth and that thou art making the ship to save
thyself and thy children.” Noah received the commandment
of the Lord, and married her. In the course of the hundred
years she bare him three male children, Shem, Ham and Japhet.
They also married some of the daughters of Methuselah. When
Noah had finished the building of the ship, and entered it with
those whom God commanded should enter it with him, the
second thousand of the years of the time of Adam was finished,
as the 7o interpreters expound. They said, From Adam till
the Deluge was 2000 years.

When Lamech had lived 777 years, Methuselah his father
died; this was four years before the Flood. Then Lamech
died after him, and his death was on the twenty-first [day] of
September, in the 68th year of the life of Shem, the first-born
of Noah. His son Noah swathed him, and embalmed him, and
put him in the Cave of Treasures. He mourned for him 40 days
and remained with all the holy fathers, Noah and his children.
The daughters of Cain conceived by the sons of Seth, and
brought forth giant-sons. It was certainly supposed by some
that the Book relates and says that the Angels came down
to earth and mingled with the children of men, that those
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who came down and mingled with the children of men were
really angels. This was only said on account of the sons of
Seth and their union with the daughters of Cain, for God, may
His name be glorified! had already out of His love to them,
called them, as we said before, Sons of God and Angels of God.
So he errs who thinks this; for union, that is, marriage, was not
in the substance of spiritual beings, and not in their nature, and
if it had been in them as it is in men, the Devils would not
have left any one in the world alone without corrupting them,
till not a virgin would have been left on the carth, for the
foul Devils love corruption and fornication. As they cannot
do this, they change their nature on account of it; they
recommend it to men and make them love it.

Methuselah lived for 969 years. \When Death came to him,
there gathered to him Lamech, and Noah, and Shem, and Ham,
and Japhet and their wives, for none but they were left on
the holy hill. Methuselah blessed them, and called to them ;
he was weeping and sorrowful. He said to them, “There
remaineth none but you on this mountain out of all the tribes
who once were on it. The Lord God of our fathers who formed
our father Adam and our mother Eve and blessed them till
the carth was filled with their progeny, may He bless you and
multiply you and cause your fruit to grow. May He be to you
a keeper and a shepherd. I ask of Him to fill the earth with
your progeny, and to help you and strengthen you and save you
from the fearful punishment that is coming upon this hill, and
that He may give you a share of the gift which He gave to our
father Adam, that He may bring blessings into your dwellings,
and bestow upon you prophecy, power, and priesthood.” Then
he said to Noah, “O thou blessed of the Lord, hear my speech
and do my commandment. Know that I go out of this world
as the saintly fathers went out of it. Verily the Lord shall send
a Deluge to drown the earth for the many sins of men, but thou
and thy children shall be saved. When I am dead, embalm my
body like as were embalmed the bodies of the fathers who have
gone before. Bury me in the Cave of Treasures. Take thy wife,
and thy sons, and thy sons’ wives ; go down from this mountain,
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and bear with thee the body of our father Adam, and the offer-
ings which thou didst bring out with him from Paradise, namely,
gold and myrrh and frankincense. Put the body of our father
Adam within the Ark which God commanded me to prepare; and
the other bodies separately from it, so that the body of Adam
may be like a dyke ever in the midst. Put the offerings on his
breast. Dwell thou and thy sons in the east of the ark, thy
wife and thy sons’ wives in the west, so that the body of our
father Adam may be a barrier to hinder the men from sinning
with regard to the women, and to hinder them from sinning
with regard to the men; let them not gather together for food
or drink till ye come out of the Ark. When the water of the
Deluge departs from the earth, and ye come out of the Ark, and
dwell upon the earth, then gather ye together for food and
drink, and cease not the service before the body of our father
Adam nor the ministration before God in godliness and holiness
within the Ark. When your exit from it takes place, then put
the offerings which thou didst bring out from Paradise in the
east of the land in which thou dwellest. When Death comes to
thee, make thy Testament to thy son Shem. Command him to
carry the body of our father Adam, and to bury it in the middle
of the earth. Verily (it is) the place in which there shall be
salvation to him and to his children. Where he burieth the
body, let him appoint a man from among his children to serve
before the body and to minister. Let him be pure all the days
of his life, and let him command him that he dwell not in any
house, that he shed no blood, that he shave not his hair, nor
pare his nails, nor bring there any offering of beasts, but let his
offering before the T.ord be of fine bread, pure and white, and
the best drink, pressed from the fruit of the vine, until the time
that God shall certainly command him. Verily the Angel of
the Lord shall go before the man chosen to officiate as a priest
before the body of Adam till he shall put it in the middle of
the earth, and where the body ought to be buried. Let this
chosen one be commanded that his raiment be of the skins of
beasts, and that he be unique as it is unique. Verily he is
the priest of the glorious God.” When Methuselah had finished
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this testament, and tears were coming down from his eyes, on
account of the grief that was in his heart, he died. Then nine
hundred and sixty-nine years were completed, it was in Adar
(March) on a Sunday. Noah and Shem and Japhet and
their wives laid him out with weeping and groaning. They
held a mourning for him for 40 days; he was swathed and
embalmed and laid with the fathers in the Cave of Treasures.
They were blessed by the other bodies that were there. Then
Noah bore the body of Adam and the bodies of the fathers from
the Cave, and put them into holy coffins. Of the offerings Shem
carried the gold, Ham carried the myrrh, and Japhet carried the
frankincense. They left the Cave of Treasures with weeping
and groaning. A noisec was raised by them which was heard
from Paradise, sorrow and mourning on account of [their]
departure from the mountain, when they knew that they
were leaving it for good. They lifted up their heads towards
Paradise, they sobbed, and wept, and said : “ Peace be to thee,
O holy Paradise! dwelling-place of our father Adam; we are
deprived of thy shelter, which is denied to us then, on our return
to the cursed land in which we suffer pains and endure labours.
Peace be to thee, O Cave of Treasures! from us and from
all the bodies of the fathers. Pecace be to thee, O glorious
dwelling-place and inheritance of the saintly fathers for ever.
Peace be to you, O ye Fathers, beloved friends of God. Pray
for us and bless us, and entreat for our salvation, O holy
ones of God, who are well-pleasing unto Him. Peace be to
Seth, chief of the fathers. Peace be to Enos, governor of
his people, and righteous judge amongst them. Peace be to
Cainan and Mahlaleel, those who govern their people in purity.
Peace be to Methuselah and Jared and Lamech and Enoch,
servants of God. We entreat you all to mediate for our salva-
tion lest we be prevented looking for our inheritance from this
time forth for evermore.” Then they came down from the
mountain, kissing its stones and embracing its trees with
weeping and great grief, and they travelled towards the land.
When Noah had finished building the ship, he entered it, and
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brought in the body of Adam and put it in the middle
of it, with the offerings upon its breast. This was on
a Friday, on the 17th day of March, it is also said, of
May. Early the next day he brought in the beasts and
the cattle, and made them dwell in the lowest deck. In
the middle of the day he brought in the birds and all the
sentient beings, and made them dwell in the middle deck.
At sunset Noah and his sons and his sons’ wives entered, and
dwelt in the topmost deck. The Ark was built in the form
of a Church, in which the men are prevented from mingling
with the women; as there is peacc and love betwixt man
and woman, and between the elders amongst them and the
youths, thus there was love betwixt the rest of the beasts
and the birds and the sentient beings in the ship; and as wise
men are at peace with their inferiors, thus were the lions and
the ewes at peace in the Ark. All that were in it were seven
pairs of all the clean beasts, and two pairs of the unclean ones.
When Noah and his people had arrived, the Lord shut the Ark.
Then the doors of heaven were opened, and the doors of the
abyss, and the waters came down in torrents, and the imprisoned
sea appeared, which is called Oceanus, which encircles the whole
earth. Raging winds were sent out from all directions. When
the sons of Seth saw this, they came near to the place of the Ark,
and cntreated Noah to carry them; but he gave them no answer
about it, because the Ark was bolted and sealed by command of
the Lord, and the Angel of the Lord was standing directing it.
Repentance encompassed them, sorrow came upon them, and
they had no refuge from destruction, as they were also hindered
from going up to the holy mountain. They were all destroyed
by drowning and suffocation, in the thick waters and the raging
winds, as David the Prophet sang about their state where he
said, “I said, All ye are gods, and children of the Most High
ye shall be called; by this great sign ye are marked; but
sin hath overthrown you, and ye have rebelled against the com-
mandment; ye have defiled your bodies with the idolatrous
daughters of Cain, and ye shall die the death like them. Ye
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shall be tormented with the Prince who fell from the heavenly
rank.” The Ark was lifted up from the carth to the height
of the waters, and all that was on the earth perished in the
deluge ; the waters rose above the tops of the mountains fifteen
cubits, by the holy cubit. The waves bore the ship till they
brought it to the lower parts of Paradise. It was blessed from
Paradise ; the tops of the waves were rolled back, and they did
obeisance before it, then returning from it were poured out to
the destruction of those who remained on the earth. The ship
flew on the wings of the wind above the waters from the east to
the west, and from the south to the sea, like the sign of the
Cross. It stood above the waters 150 days; the waves were
stilled and laid to rest at the end of the seventh month from the
beginning of the Deluge. The Ark stood upon the mountains,
the Kurdish mountains, and the waters were divided from one
another. They all returned to their places, and did not cease
diminishing gradually, till the tenth month, which was February.
He looked at the tops of the mountains from the Ark. On the
tenth of March Noah opened the Ark from the eastern side, and
sent the Raven, that at its return he might learn the news of the
earth. It did not return to him. He sent the Dove ; it circled
round, and found no place for its foot. It returned at sunset.
After a week Noah sent another Dove. It returned to him with
an olive-branch in its mouth. About the Dove there are holy
mysteries. The first dove resembles the first covenant, to which
there was no rest among the rejected nations; the second
dove the sccond covenant, which found rest with the nations
that accepted the mysteries of baptism and preached the Christ
at the end of 600 years of the life of righteous Noah. One day
of Nisan (April) had passed, and the water was removed from
the earth. On this day Noah and his wife and his sons and his
sons’ wives went out of the ship. Their entrance to the ship
had been in separation, their exit from it was in unity. At
their exit came out all the beasts and the cattle and the birds
and the creeping things which were in the ship. Noah built a
town, and called it Thamani, which remains to this day. The
number of those who were in the ship with Noah was eight
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persons. Noah built an altar to the Lord and offered upon
it an offering of the beasts and the clean birds that were slain.
God accepted his offering, and gave a covenant that He would
not send a deluge of water on the earth to all eternity. May
His names be sanctified! He took off wrath from them in
regard to the bow in the clouds. By it He put away the bow-
string of anger, for before the Deluge men saw in heaven the
bowstring of anger and the arrow of wrath. The sons of Noah
planted in the town the fruit of the vine, and pressed from it a
new drink; they gave their father Noah to drink, and he got
drunk, for he was not accustomed to drink. While he was
drunk he slept, and his nakedness was uncovered. Ham looked
at him, and laughed and mocked at him, and fetched his
brothers to mock with him. When Shem and Japhet knew the
reason was about the uncovering of their father, they were
grieved at it; they took a garment, threw it upon their hands,
and went backwards, lest they should see their father uncovered ;
then they threw the garment upon him. When Noah awoke
from his drunken sleep, his wife told him what had happened
about his sons, and he was angry with Ham, and said, “Let him
and Canaan be cursed, and let him be a slave to his brethren.”
But Noah cursed Canaan, who was not guilty, and the guilt was
Ham’s; for he knew that when Canaan should arrive at man’s
estate, he should renew what had already been blotted out
of the works of the children of Cain, the music-halls and such
like. When he came to man’s estate, he did all this, and Noah
knew it, was concerned about him and grieved at his work, that
according to the example of the works of Canaan, the sons
of Seth fell into sin, he increased in his curse of Canaan,
wherefore his sons became slaves. They are the Copts, the
Abyssinians, the Hindoos, the Mysians and other negroes.
Ham was a hypocrite, a lover of unclean desire all the days of
his life. This was in his mockery of his father. The sleep of
Noah in his drunkenness was a type of the crucifixion of the
Christ and His slumber in the tomb for three days, as David the
prophet says about it, “ The Lord awoke from his sleep like
a man who recovers from strong drink.” When Noah awoke
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from his drunken sleep, he cursed Canaan and made his
posterity slaves. Likewise when the Christ arose from the
grave He cursed the Devil and destroyed those who had
crucified Him, and scattered them among the nations. The
sons of Canaan became slaves for ever, carrying burdens upon
their necks. Every proprietor negotiates riding about on his
business, but the children of Canaan negotiate about the affairs
of their masters, as poor men on foot, and they are called the
slaves of slaves.

Noah lived after going out of the ship 350 years. When his
death came necar, there gathered to him Shem, and Ham, and
Japhet, and Arphaxad, and Salah. He made vows for them, and
desired the presence of Shem his firstborn, and commanded him
secretly, saying to him, “ When I die, bury me. Go into the
Ark of safety, and take out of it the body of our father Adam
secretly, let no one with thee know. Make for it a large chest,
and put it within. Prepare for thyself a store of bread and drink,
and carry the chest in which is the body of our father, Take
with thee Melchizedek, the son of Malih. Verily the Lord hath
chosen him from the rest of your sons to minister before our
father Adam. When thou reachest the centre of the carth, bury
the body there, and set Melchizedek in the place for the service
of the body and the praise before it. Verily the Angel of the
Lord will go before you to guide you two to the place for the
body, which is the centre of the earth. Irom it shall be seen
the power of God. The four pillars of the world are joined
togcther and have become one pillar, and from it shall be
salvation to Adam and to all his children.” Thus it was written
in the tables which Moses received from the hand of the Lord
and broke at the time of his anger against his people. Noah
strengthened Shem in receiving the testament, and told him
that it was the Testament of Adam to Seth, and of Seth to
Enos, and of Enos to Cainan, and of Cainan to Mahlaleel, and
of Mahlaleel to Jared, and of Jared to Enoch, of Enoch to
Methuselah, and of Methuselah to LLamech, and of Lamech to
Noah; he made himn swear that no one [else] should attend to
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what he commanded in regard to the body of Adam. When he
had finished his testament, he died, being 950 years old,
on a Wednesday. Shem embalmed him, and with him his
other children put him on a bier and buried him. They
raised a wail over him for forty days. Then Shem went secretly
into the ship, and took out the body of Adam. He sealed the
ship with his father’s seal. Then he desired the presence of
Ham and Japhet and said to them, “Know that Noah my
father commanded me to journey after his death to the elevated
land and to go round it to the place of the sea, that I may attend
to the state of its trees, and fruits and rivers. I have already
resolved on this, and have left my wife and children with you;
take heed to them till the time of my return.” They said to
him, “Take with thee a man since thou hast resolved on this, for
the land which thou hast described has wild beasts and hunting
lions.” He said to them, “ Verily, the Angel of God is with me,
he is my Saviour.” His brethren called to him and said, “ The
Lord be with thee wherever thou dwellest.” Then he said to
them, “ Verily, our father at his death made me swear not to
enter the ship nor allow any one [else] to enter it. I have
received his testament, and sealed it with his seal, and beware
that ye enter it not! ye, nor any of your children.” They
pledged themselves to him concerning this. Then he approached
the father and mather of Melchizedek and said to them, “ 1 wish
that you would give me Melchizedek that I may journey with
him in my way.” They said to him, “He is before thee, as thou
wouldest journey, take him with thee.” Then Shem called Melchi-
zedek by night, and bore with him the body of Adam secretly.
They went out, the Angel going before them, till he brought
them to the place with the utmost speed. He said to them,
“Set him down, for this is the centre of the earth.” And they
put him down from their hands. When he came to the ground,
the earth was cleft for him as a door, and the body was let down
into it, and they put him in it. When the body rested in its
place, the earth returned and covered it over. The place was
called Guingumal, “of a skull,” because in it was placed the
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skull of the Father of mankind, and Gulgulak, because it was
conspicuous in the carth, and was despised by its sons, for in
it was the head of the hateful Dragon which seduced Adam.
It was called also Otéria, which is, being interpreted, “the
families of the world,” because to it is the gathering together of
mankind. Shem said to Melchizedek son of Malih, “ Know
that thou art the priest of the Everlasting God, who hath chosen
thee from the rest of men to minister before Him before the
body of our father Adam. Accept the Lord’s choice of thee,
and ncver leave this place. Do not marry any woman, do not
shave thy hair, nor pare thy nails. Shed no blood for thyself, and
sacrifice no beast. Do not build a building over this place.
Let thine offerings before the Lord be of fine pure bread, and
[let the] drink be of the juice of the vine. The Angel of the
Lord is with thee for ever.” He wished him peace, and bade him
farewell and embraced him, and returned to his dwelling. Then
came to him Jozadak and Malih, the parents of Melchizedek.
They asked him about him, and he told them that he had died
on the road, and that he had looked after him and buried him.
His father and his people sorrowed over him with a great
sorrow. When Shem the righteous was 700 years old, he died,
and his son Arphaxad looked after him, and Salah and Eber,
and they buried him. When Arphaxad was thirty years old,
he begat Salah his son, and when he was 465 years old, he died,
and Salah and Eber looked after him. They buried him in the
town that Arphaxad had built, known as Arphaxad (cod.
Arbalsarbat). When Salah was thirty years old, he begat Eber,
and when he had completed 430 years, he died. Eber and
Peleg looked after him; he was buried in the town that Salah
had built, known as Salhadib. When Eber was thirty years
old, he begat Peleg, and when he had completed 434 years, he
died ; his son Peleg buried him, and Reu and Serug in the town
which Eber had built and had called by his name. When Peleg
attained 239 yecars, all the tribes of the sons of Shem, and Ham
and Japhet gathered themselves together and journeyed to the
elevated land; they found in the place known as Shinar a
beautiful plain. They dwelt in it, and their speech was altogether
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Syriac, and it is called Resany?, and Chaldaean ; it is the tongue
and speech of Adam. Verily the Syriac language is the Queen
of languages and the most comprehensive; from it all other
tongues are derived ; Adam is a Syriac name. Whoever asserts
that it is Hebrew tells a falsechood. Speakers of Syriac will
not stand on the left of the Lord but on His right, for the
writing of Syriac runs from right to left, and of others the way
of the Persian from left to right. In the days of Peleg the
nations built the tower at Babel, upon which their tongues were
diversified and confounded and divided ; because of their con-
fusion the town was called Babel. Peleg was very much grieved
about this when he saw the scattering of the nations in the
regions of the earth. He died, and his son Reu, and Serug and
Nahor buried him in the town which he had built and had
called by his name. The earth became two portions among
two chiefs of tribes; they allowed to every tribe and tongue
a king and a chief; they appointed in the race of Japhet
thirty-seven kings, and in the race of Ham sixteen kings. The
kingdom of the sons of Japhet was from the border ot the holy
mountain and Mount Nod (s¢3?), which is in the borders of the
East, to the Tigris and the side of Algauf, and from Bactria to
the island town (or Gades = Cadix). The kingdom of the sons
of Shem was from the land of Persia, that is from the borders
of the East to the Hardasalgs sea among the borders of the
West. They had authority also in the centre of the earth.
When Reu was thirty-two years old, Serug was born to him ;
the length of his life being 232 years. At the end of 163 years
of the life of Reu, Nimrod the giant reigned over the whole
earth. The beginning of his kingdom was from Babel. It was
he who saw in the sky a piece of black cloth and a crown; he
called Sasan the weaver to his presence, and commanded him to
make him a crown like it; and he set jewels in it and wore it.
He was the first king who wore a crown. For this reason
people who knew nothing about it, said that a crown came down
to him from heaven. The length of his reign was sixty-nine
years. He died in the days of Reu, and the third thousand
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since Adam was completed. In his days the people of Egypt
sct up a king over them called Firnifs. He reigned over them
for sixty-eight years. In his days also a king reigned over the
town of Saba and annexed to his kingdom the cities of
Ophir and Havilah, his name was Pharaoh. He built Ophir
with stones of gold, for the stones of its mountains are pure
gold. After him there reigned over Havilah a king called
Hayul. He built it and cemented it, and after the death of
Pharaoh women reigned over Saba until the time of Solomon
son of David. When he (Reu) was 239 years old, he died.
Serug his son and Nahor buried him in the town called
Oa‘nan, which Reu had built for himself. When Serug was
thirty years old, his son Nahor was born to him. In the days
of Serug idols were worshipped, and they were adored instead
of God, and the people in that day were scattered in the earth;
there was not among them a teacher nor a lawgiver, nor a guide
to the way of truth, nor even a right way. They wandered and
were rcbellious and became a sect. Some of them worshipped
the Sun and the Moon, some of them worshipped the sky, some
of them worshipped images, some of them worshipped the stars,
some of them worshipped the earth, some of them worshipped
beasts, some of them worshipped trees, and some of them
worshipped waters and winds and such like, for the Devil
blinded their hearts and left them in darkness without light.
No one among them believed in the Last Day and the Resur-
rection. When one of them died, his people made an image
in his likeness, and put it upon his tomb, lest his memory
should be cut off. The earth was filled with sins, and idols
were multiplied in it, made in the likencsses of males and
females.

When Serug was 230 years old he died. His son Nahor,
and Terah and Abraham buried him in the town which Serug
had built and called it Serug. Terah was born to Nahor when
he was twenty-nine years old. In the third year of the life of
Nahor, God looked up through His remembrance at His
creatures, and they were worshipping idols. He sent upon
them earthquakes which destroyed all the idols. Their
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worshippers did not turn from their error, but persevered in
their godlessness. In the twenty-sixth year of the rule of
Terah appeared witchcraft. The beginning of it was that
a rich man died; his son made a golden image of him and
placed it upon his tomb as a mark [to] the people of
his age, and appointed a young man to guard it. The
Devil entered into the image, and spoke to its guardian
from the tongue of the dececased and [with] his voice. The
guardian told the son of the deceased about it. After some
days robbers entered the dwelling of the deceased, and took
all that belonged to his son, and his grief was greater at this,
and they bewailed him beside the grave of his father. The
Devil called to him from the image with a voice like the voice
of his father, and said, “O my son, weep not. Bring me thy
little son, to sacrifice him to me, and I will restore to thee all
that has been taken from thee” He brought his son to the
tomb and sacrificed him to the Devil. When he had done this,
the Devil entered him and taught him witcheraft, unveiled his
mysteries, and taught him omens and auguries®. Since that
time people offer their children to Devils. At the completion
of a hundred years of the life of Nahor, God, may His name be
exalted ! looked on the godlessness of men, and their sacrificing
of their children to the Devils, and their adoration of images.
God, may His names be sanctified, sent them raging winds which
tore away the images and their worshippers, and buried them in
the earth and strewed over them great mounds and towering
hills, and they are below these unto this day. Some assert on this
account that in the time of Terah there was a Deluge of wind.
Wise men of India say that these mounds came into existence in
the days of the Deluge. That is nonsense, for image-worship was
after the Deluge of water, and the Deluge was not sent upon
them for the worship of images; verily that was done because
there was so much corruption on the earth among the children
of Cain, and the musical instruments which they invented.
There was no people inhabiting this rough wild land, but when
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our fathers were not found worthy of the neighbourhood of
Paradise they were thrust away to it. Then they came out of
the ship to this land, and were scattered amongst its regions. He
talks nonsense who asserts that these elevated mounds have
never ceased in the earth, for they have been formed since the
time of the anger of God about idol-worship. They were turned
topsy-turvy, and there is no mound on the earth beneath which
a Devil with an image appeareth not. In the days of Nimrod the
giant, he looked at fire from heaven, and fire came up from the
earth. When Nimrod saw it he adored it, and appointed in the
place where he saw it people to worship it, and to throw incense
into it. Since that time magicians adore fire when they see it
coming up from the heaven and from the earth, and they worship
it to this day. A chief magician named Sasir found a spring
of bountiful water at a place in the country of Atropatene.
He erccted upon it a white horse. Whoever bathed in that
fountain worshipped this horse. The Magi honour the horse,
and there is a sect of them who worship it to this day.
Nimrod travelled till he arrived at the land of Maritin. When
he entered the city of Altirds he found there Bouniter the
fourth son of Noah. Nimrod’s army was on a lake, and he
went down there one day to bathe in it. When Nimrod saw
Bouniter the son of Noah, he did obeisance to him. Bouniter
said to him, “O giant king, why do you adore me?” Nimrod
said to him, “I did thee homage because thou didst meet me.”
Nimrod stayed with him three years that he might teach him
wisdom and strategy, then he wandered away from him. He
said to Nimrod, “ Thou shalt not return a second time.” When
Nimrod was passing through the East, he deposited books
making known what Bouniter the son of Noah had taught him.
The people were astonished at his wisdom. There was among
the people entrusted with the worship of fire a man called
Ardashir. When Ardashir saw the wisdom of Nimrod and the
excellency of his star-gazing (Nimrod had a perfect genius), he
envied him for this, and implored a Devil who had appeared to
him beside the fire to teach him the wisdom of Nimrod. The
Devil said to him, “Thou canst not do this until thou have
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fulfilled the magic rite, and its perfection is the marriage
of mothers, daughters and sisters.” Ardashir answered him
concerning this, and did what he commanded him about it.
Since that time the Magi allow the wedlock of mothers, sisters
and daughters. The Devil also taught Ardashir the knowledge
of omens and auguries?, and physiognomy, and fortune-telling,
and divining and witchcraft, which were doctrines of the Devil,
and the Chald®ans? gave one another this doctrine ; these were
the Syrians, and some people say that it is the tongue of the
Nabatacans. Every one who uses aught of these doctrines, his
guilt before God is great. But the knowledge which Nimrod
learned from Bounitar, verily Bounitar the son of Noah learned
it from God, the great and glorious, for it is the counting of the
stars, and the years and the months; the Greeks call this
science Astronomy, and the Persians call it Astrology. Nimrod
built great towns in the East, namely, Hadanitn, Ellasar,
Seleucia, Ctesiphon, Rahin, and the towns of Atrapatene, and
Telalon, and others that he chose for himself.

When Terah, father of Abraham, reached two hundred and
three years he died. Abraham and Lot buried him in the city
of Haran. [God] commanded him that he should travel to the
Holy Land. Abraham took with him Sarah his wife, and Lot
his brother’s son, and journeyed to the land of the Amorites.
Abraham the Just was then seventy-five years old. When
he reached eighty years, he fought with the nations and put
them to flight and delivered Lot from them, and he had no
child at that time, for Sarah was barren. When he returned
from the war with the nations, God commanded him to
journey and pass over to Mount Yablis. When he got
there he met Melchizedek, priest of God. When Abraham
saw him, he did homage to him and was blessed by him. He
offered before him fine pure bread and drink. Melchizedek
blessed Abraham and made vows for him. Thereupon God com-
manded Melchizedek to pare his nails. Melchizedek consecrated
an offering of fine bread and drink. Abraham offered some
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of it, and paid to Melchizedek the tenth of his goods. Then
God, may His names be sanctified, discoursed with Abraham
the second time and said to him, “Thy reward® shall be great
with Me. Since thou hast received the blessing of Melchizedek
and thou art worthy to receive from his hand the gift of bread
and wine, I will bless thee, and will multiply thy seed.”

When Abraham reached eighty-six years, Ishmael was born
to him of Hagar the Egyptian bond-maid. Pharaoh of Egypt
had given her to Sarah, the wife of Abraham, who was his sister
by his father but not by his mother, for Terah married two
wives ; the name of the one was Yuta, she was the mother of
Abraham, and she died when she gave birth to him; the name
of the other was Nahdcef, and she was the mother of Sarah.
Therefore Abraham answered as he said to the king of Egypt
when he wished to do violence to Sarah, that “she is my sister.”
When Abraham reached ninety-nine years, God came down to
his house, and gave to Sarah a son. When he reached a hundred
years, Isaac was born to him, the son whom God gave him of
barren Sarah. When Isaac reached twelve years, Abraham
offered him to God as an offering upon the hill Yabas, which is
the place in which the Christ was crucified, and which is known
as Golgolah. In it Adam was created ; in it Abraham looked at
the tree which bore the lamb by which Isaac was redeemed from
sacrifice, and in it the body of Adam was laid. In it was the
altar of Melchizedek, and in it David looked at the Angel of the
Lord bearing a sword for the destruction of Jerusalem. Verily
Abraham’s carrying up there of Isaac to the altar is a type of
the crucifixion of the Christ for the salvation of Adam and his
children. The proof of this is the saying of the Christ in the
holy Gospel to the children of Israel, that “your father Abraham
did not cease to long to look on my days, and when he saw them,
he rejoiced in them.” The lamb which Abraham saw hanging
on the tree was a type of the slaying of the Christ in the body,
which He had taken from us, and of Ilis crucifixion also,
because the lamb was not the child of a ewe and was worthy
of being sacrificed. In that place Abraham saw what pertained
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to the salvation of Adam through the crucifixion of the Christ.
In the hour that Abraham took up Isaac to the altar, Jerusalem
began to be built, and the reason was this. When Melchizedek,
priest of God, appeared to men, his fame reached the kings
of the nations, and they came to him from every region to be
blessed. Among those that came to him were Abimelech king
of Gerar, Amraphel king of Shinar, Arioch king of Delassar
(Ellasar), Kedarlaomer king of Elam, and Tidal king of men,
Bera king of Sodom, Birsha king of Gomorrah, or Simeon king
of the Amorites, and Simair king of Saba, Bislah king of Bela,
Hiar king of Damascus, and Yaftar king of the deserts. When
these kings, O my son Clement, saw Melchizedek king of Peace
and priest of God, and heard his word, they honoured and
applauded him and asked him to journey with them to their
lands. He told them that he was not allowed to leave his place,
in which God had appointed him to an office. Their unanimous
counsel was that a city should be built for him at their expense,
and that they should rule it. They built for him the Holy City,
and delivered it to him, and Melchizedek called it Jerusalem.

Then Maoalon king of Teman journeyed to Melchizedek
when his fame reached him, and gave him noble and glorious
presents. He honoured him when he saw him and heard his
word. All kings and nations honoured him and called him the
Father of Kings. Some people think that Melchizedek will not
die, and bring as proof the saying of David the Prophet in
his psalms, “Thou art a priest for ever after the figure of
Melchizedek.” David does not wish (to say) in this his saying
that he will not die, and how can this be when he is a man?
But God honoured him and made him His priest, and in the
Torah there is no mention of a beginning to his days. There-
fore David sang as he sang about him. Moses does not make
mention of him in his book, for he was only relating the
genealogy of the Fathers. But Shem the son of Noah has told
us in the books of the Testaments that Melchizedek was the son
of Malih, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah; and his
mother was Jozedek.

In the hundredth year of Abraham there reigned in the East
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a king called Karmos, he who built Shamshat, and Claudia
(du39431), and Careem, and Leouza. He had a son called Cardn
and three daughters; the name of the one being Shamshout,
and the other Harzea, and the other Leouza, and he called
these cities by their names. When Peleg had reached fifty
years, Nimrod journeyed to the province of Mesopotamia, and
built Nisibis, and Raha (Edessa), and Haran; to every city he
put a wall, and he called the wall of Haran by the name of
Harteeb, the wife of Sem, priest of the beautiful mountains.
The people of Haran made an image in the form of this Sem,
and worshipped it. Ba‘alsameen fell in love with Nalkeez wife
of Nimroda, and Nimroda fled before Ba‘alsameen ; on account
of this the children of Israel wept over Nimroda and burnt the
city of Ilaran in anger about him. When Sarah died, Abraham
the famous (or Jwdsd} the Friend, ie. of God) married a woman
named Kentoura, daughter of Yaftour king of the deserts. When
Isaac, son of Abraham, reached forty years, Eleazar his servant
journeyed in search of her who was named Rebecca for Isaac.
When Abraham reached one hundred and seventy years he
died ; his sons Ishmael and Isaac buried him by the side of
Sarah his wife. When Isaac reached sixty years, Rebecca his
wife conceived Jacob and Esau. When the birth-pangs took
hold of her, she went to Melchizedek ; he blessed her and
prayed over her. He said to her, “God has already formed
two men in thy womb, who shall be chiefs of two great nations.
The elder of them shall be benecath the younger. Each of
them shall hate his brother, and the elder shall serve a man
of the race of the other. I am servant of that man, whose
name shall be called ‘the living God, and he shall come up
upon a branch of cursing because of those who rebel against
him.”

When sixty years of Isaac’s life had passed, he built a city
which he called Ail, and in his sixty-fourth year Jericho was
built by the hand of seven kings, the king of the Hittites, the
king of the Amorites, the king of the Jebusites, the king of the
Canaanites, the king of the Girgashites, the king of the Hivites
and the king of the {Perizzites?], and every one of them built
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a wall to it. But the town which was called Masr (Egypt),
the king of the Copts had built. Ishmael was the first to work
with a hand-mill, and it was called the mill of the kingdom.
After one hundred and thirty years of the life of Isaac, that
is in the scventy-seventh year of Jacob, God blessed Jacob,
and he received the blessings of Isaac, and the blessing of
Esau his brother by deceit. He journeyed to the land of the
East. While he was on his journey, behold, a deep sleep came
upon him. He prepared below his head seven stones and slept
upon them. In his sleep he saw a ladder of fire whose top was
in heaven, and its bottom on the earth. On it Angels were
descending from it and ascending, and he saw the Lord sitting
on the top. When he awoke he said, “ Doubtless this place is
the house of God.” He took the stones which were beneath his
head and built them into an altar and anointed it with oil, and
vowed there that he would give to God the tenth of all his goods
as an offering. The power of this vision, O my son Clement, is
not difficult to those who know, for it is a prophecy of the coming
of our Lord the Christ. Verily the ladder which Jacob saw was
a sign of the Crucifixion, and the Angels coming down from
Heaven [were] for the Gospel to Zacharia, and Mary, and the
Magi and the shepherds. The place of the Lord’s seat at the
top of the ladder was like the descent of our God the Christ
from IHeaven for our salvation, and the place where Jacob saw
it was a type of the Church, which is being interpreted, the House
of God. The stones are a type of the altar, and their being
anointed with oil [a type] of the union of Godhead with
Manhood. The vow which he made of a tenth of his goods
is a type of the Eucharist. Jacob journeyed from the place of
the vision till he came to the town of his uncle Laban. He saw
a well of water, at which three flocks of sheep were lying down
over the mouth of the well was a great stone. Rachel, the
daughter of Jacob’s uncle, was standing there with the sheep.
Jacob came near to the well, removed the stone from its mouth,
and watered the sheep that were with Rachel. Then he
approached Rachel and kissed her. Jacob’s uncovering of the
well was a type of Baptism, which was veiled from of old, and
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uncovered in the latter [days]. That which the priest gives to
those whom he baptizes in the water is in the name of the
Father, and of the Son, and of the Holy Ghost. Know, O my
son, that Jacob did not come forward to kiss Rachel until he had
uncovered the well and watered her sheep from it. Likewise,
I say that it is not permitted in the law of the Christ for any
one to enter the Church till after baptism, for if he is baptized,
he has become one of Christ’s sheep. The prophet Moses said
in his book that Jacob wrought with his uncle Laban seven
years for Rachel, whom he loved of Laban’s daughters, for she
was at the height of beauty, but he gave him his ugly daughter.
Like this was the story of Moses with the Jews whom God saved
from the bondage of Pharaoh. On account of them he did not
give the young girl, but he gave her who was old and faded.
Verily the first girl whom he gave to Jacob had ugly eyes,
and the second one was perfect in face and had beautiful eyes.
The face of the first one was covered lest the children of
Israel should look at its beauty; the second one had her face
uncovered, and had a bright, and shining and beautiful person-
ality. The girl with ugly eyes who was spouse of Jacob was the
type of the people of his day whom he ruled; in his time there
were prophets, and saints and pure ones, and there was little sin
in them. The faded old woman whom Moses describes, she is
the people of the children of Israel which went astray in the
worship of idols, and left the worship of God; and the girl
whose face was covered so that it was not possible for the
children of Israel to look at her was the tribe that was estab-
lished on the holy mount, which did not mingle with the children
of Israel, and did not look at them, and if they had looked at it
(the tribe), verily they would have imitated its good works.
The better and brighter girl is the tribe which received the Lord
of the world, the Christ, and worshipped Him in His Godhead.
He enlightened our hearts by His holiness.

When Jacob had reached sixty-nine years, Reuben was born
to him, then followed him his brethren whom God brought out
of the loins of Jacob; these were Simeon and Levi, Judah the
ancestor of Mary, Issachar and Zebulun; Joseph and Benjamin
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the sons of the beautiful Rachel; Gad and Asher, sons of Zilpah;
Dan and Naphtali, sons of Bilhah the maid of Rachel. Two years
after the emigration of Jacob, he returned to Isaac his father.
He lived after that fully thirty-one years of Levi’s life. When
he reached one hundred and twenty years his father Isaac died.
Twenty-three years afterwards he journeyed from Haran to the
elevated land ; Joseph was sold during the lifetime of Isaac, and
he was a companion to Jacob in his sorrow. After the sale of
Joseph, Isaac died; his sons Jacob and Esau buried him beside
the grave of his father Abraham. After nine years Rebecca died,
and was buried near the grave of Abraham. Judah married
Hosha‘ the Canaanitess; Jacob was grieved at that because she
was not of the children of Israel, and said to him, “ By the God
of Abraham and Isaac, do not mingle the seed of Canaan with
us,” and he did not accept it from him. He begat from her Er
and Onan [Cod. Othen] and Shelah. Judah wedded his son Er
with Tamar the daughter of Kedar, son of Levi. Er wrought the
deed of the people of Sodom, and God punished him for his
deed. God killed him in answer to the prayer of Jacob, and the
secd of Canaan was not mingled with his seed. Then this Tamar
disguised herself, and sat in the middle of the way; Judah came
together with her, not knowing that she was his daughter-in-
law ; she conceived by him, and bare Pharez and Zarah. At this
time Jacob and his children journeyed to Egypt, and stayed with
Joseph for seventeen years. When he had completed [a hundred]
and forty-seven years of life he died, Joseph that day being fifty-
six years old. The wise physicians of Pharaoh embalmed him.
After this Joseph removed his body and placed it beside the
bodies of his father and of his grandfather Abraham. Pharez
the son of Judah begat Hezron, and Hezron begat Aram, and
Aram begat Aminadab, and Aminadab begat Nahson, who was
the most cunning of the sons of Judah. And Aminadab wedded
Eleazar the son of Aaron the priest to a girl, and from her he
begat Phinehas the priest, who by his prayer took away death
from the people, and whose was the deed with the javelin. Know
that the priesthood was from Aminadab among the people of
Isracl, and from Nahson the kinghood came among them. Look,
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O my son Clement, how from Judah came the priesthood and
the kinghood among the children of Israel. Nahson begat a
son, who is Salmon ; Salmon begat Boaz. When Boaz was old,
he married Ruth the Moabitess; in her was kinghood, for she
was of the race of kings. She was of the children of Lot. God
did not make Lot unclean for his cohabiting with his daughters,
and did not attach blame to him, and did not depreciate his
good deed in his support of his uncle Abraham in his exile,
and his reception of the Angels in faith, but He put the king-
hood into Ruth who was of his race, so that the Incarnation of
our Lord the Christ was of the race of Abraham. Also [into]
her, the wife of Solomon, son of David, by whom he begat.
Solomon verily had six hundred free women and four hundred
concubines, and he obtained no child from any of them, because
God, may His name be praised ! wished that the seed of Canaan
should not mingle with the seed of the chosen people from whom
Jesus the Christ took flesh. The rest of the wives of Solomon
were of the children of Canaan. Nevertheless Moses the Prophet
of God related, for the responsible books, the chronicles of the
children of Israel relate that Levi, when he entered Egypt with
his father Jacob, begat there his son Amram the father of Moses.
When Moses was born he was thrown out by his mother into the
Egyptian Nile, and Sapphira the daughter of Pharaoh, king of
Egypt, saved him from drowning and brought him up in her
father’s palace.  When he grew up and had finished forty years,
he killed Casoum the Egyptian, chief of the swordsmen of
Pharaoh. He fled to Reuel to the priest of Midian for fear
of Pharaoh, and that because Sapphira had died before this,
and if she had been still there, why should Moses have been
afraid of Pharaoh? Moses married Zipporah daughter of Jethro,
priest of Midian. She bare him two sons, these were Gershon
and Eleazar, at the time of the birth of Joshua the son of Nun,
and Moses’ age was fifty-two years. When he had completed
eighty years, God spake to him from the thorn bush, and his
tongue stammered out of fear for God, and he said, “O Lord, at
the time when thou spakest to thy servant, his tongue stammer-
ed.” All his years were 120. He spent forty in Egypt, and
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forty in Midian, and he governed the children of Israel forty
years in the wilderness. When he died, Joshua the son of Nun
governed them thirty-one years. Then Chushan the Atheist
governed them after him eight years. Then Othniel the son
of Kenaz the brother of Caleb, for forty years. Then the
Moabites enslaved the children of Israel for eighteen years.
Then [God] prepared their deliverance from their! hand. Their
government was presided over by Ehud the son of Gera for
eighty years. In the twenty-sixth year of the reign of this
Ehud, the fourth thousand [year] from the beginning was
finished. Then after him the famous Jabin presided over their
government for an interval of twenty years, then Deborah and
Barak looked after it for forty years. Then the Midianites
conquered them, and enslaved them for seven years, then God
saved them by the hand of Gideon. He presided over their
government for forty years; then his son Abimelech for three
years. Then Jufa (Tola) the son of Puah for twenty years, then
a daughter of the Gileadite twenty-two years. Then the children
of Ammon conquered the children of Israel and enslaved them
for cighteen years, then God saved them by the hands of
Jephthah, he who offered his daughter as a sacrifice before! God.
And Ibzan governed them for six years, then after him Elon
son of Zebulon for ten years. Then Abdon for eight years.
Then the Philistines fought with the children of Israel and
subdued them and enslaved them for forty years, and God saved
them by the hands of Samson. He governed them for twenty
years, and after him they remained for twelve years without a
leader. Then there arose to rule them Eli the priest, and he
governed them for forty years, then Samuel for twenty-two
years. In his time the children of Israel rebelled against God,
and set up Saul as king over them ; he was the first king among
the children of Israel, and he governed them for forty years. In
the days of Saul appeared the giant Goliath; he drove out the
children of Israel and killed their young men. Then God sent
against him David the Prophet, and he killed him; against Saul
[He sent] the Philistines, and they killed him, because Saul left
1 Cod. *“his.”
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off secking help from God, and sought help from devils. David
the son of Jesse reigned over the children of Israel for forty
years. Then after him Solomon reigned over them and did
many wonderful things; amongst them his sending to the city
of Ophir, and bringing out the gold from its mountains, and
ships continued for thirty-six months carrying gold from its
mountains., Also he built the city of Tadmor in the interior
of the wilderness, and wrought in it many extraordinary things.
When Solomon passed by Sabad, a building built by Kourhi
and Abu Nigaf (they whom Nimrod had sent to Bila‘am the
priest when he heard of his occupation with the stars, and he
built there this altar to the Sun and a stone fort), Solomon
built there also a city called the City of the Sun. Then Aradus,
which is in the middle of the sea, was built at Solomon’s com-
mand and they praised him yet more for his wisdom. There
journeyed to him the Quecen of Sheba and she was obedient to
his religious worship. There came up to him at his command
Hiram king of Tyre, and had a real love for him; he had
already been a friend to David before him. His reign was
before the reign of David, and he remained to the last of King
Zedekiah. Solomon took one thousand wives, as we said
above about him; and they deteriorated his mind when he
exceeded in his love to them, and they got the power to
mock at him, and it caused him to slide away from the worship
of God; he sacrificed to idols and worshipped them instead of
the Lord. He died, after reigning for forty years, an idolator
and an infidel. Then Hiram king of Tyre was seduced and
forgot his humanity and disbelieved in God, and claimed
divinity, and he said, “I sit in the heart of the scas like the
sitting of a God”; and news of him came to Nebuchadnezzar,
and he journeyed to him till he killed him. In the chronicles
of the Hebrews, O my son Clement, [we learn] that in the days
of this Hiram appeared the purple dye, and this [was that] a
shepherd and his sheep were on the sca-shore, and he saw a
dog of his gnawing with its mouth something that came out
of the sea, and its mouth was filled with its blood. IHe looked
at the blood, and had never seen the like of it. He took some
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clean wool and wiped this blood with it; with that he made a
crown and put it upon his head. It had a brightness like the
brightness of the sun or rays of fire. The news of it came to
Hiram ; he sent for him and wondered greatly at the beauty of
his dye. He assembled the dyers of his kingdom and gave them
a commission for its like, and they were amazed at this, until
some of the wise men of his time possessed themselves of the
purple shell-fish. He made garments for himself with its blood,
and he rejoiced over this with a great joy. Thou, O my son,
and all the Greeks, disagree with the Hebrews in this narrative.
After Solomon, Rehoboam his son reigned, and defiled the
land by the worship of idols, by much whoredom in the city of
Jerusalem, and by sacrificing to devils. In his day the kingdom
of the house of David was divided, and became two parts.
In his fifth year journeyed Shishak king of Egypt to Jerusalem,
and took possession of all that was in the treasuries of the
Lord’s house and the treasuries of David and Solomon, the
vessels of gold and silver, and he was strengthened by this in
his power. He said to the Jews, “ This is none of your earning ;
it is some of what your fathers brought out of Egypt at
the time of their flight” And Rehoboam the son of Solomon
died an infidel, after he had reigned for seventeen years.
Abia his son reigned after him, being twenty years old. He
enslaved Jerusalem and destroyed it, and his mother Ma‘ka,
the daughter of Abishalom, commended his deeds. He died
after three years, and Asa reigned. He did right, and abolished
the worship of the stars and the images, and whoredom from
Jerusalem. He drove away his mother from his kingdom,
because she committed adultery and built an altar to the idols.
There came to him Azarah king of Hind', and Asa put him to
flight, and reigned for forty years, then he died. After him
his son Jehoshaphat reigned, and he went in the way of his
father in righteousness, but he loved the household of Ahab,
and kept company with them. He built ships, and sent by
them to the land of Ophir to bring gold from its mountains.
God sunk his ships, and was angry with him and his mother

1 Probably this means Zerah king of Ethiopia. See 2 Chron. xiv. g.
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Sem daughter of Uriah, daughter of Shalom. When he had
died, his son Joram reigned, being thirty-two years of age. He
was disobedient, and sacrificed to devils, on account of his wife
Aliah (Athaliah) daughter of Amsir (Omri) son of the sister
of Ahab. He died an infidel. After him Ahaziah reigned,
being twenty years of age. He was a shameless infidel. The
Lord delivered him over to his enemies, and they killed him after
one year of his reign. His mother took the kingdom to herself,
and killed the kings’ sons, that thereby she might destroy the
kingdom of the family of David. None were saved from her
except Joash, for Jehosheba the daughter of Joram son of
Jehoshaphat hid him. She increased adultery and infidelity
in Jerusalem. She died after seven years, and the people of
Jerusalem thought about who should reign over them, Jehoiada
knew about that, and their choice fell upon none but Joash
whom Jehoiada had hidden. He sent and brought [him]
out to the house of the Lord; the warriors completely armed
surrounded him, and Jehoiada the priest seated him upon the
throne of the family of David his father, he being seven years
of age. His mother’s name was Zibiah of the family of Sheba.
Jehoiada the pricst covenanted with him that he should do
righteousness before the Lord. When Jehoiada the priest died,
Joash forgot his covenants, and did not know rightly what was
administered from the throne of the family of David, nor the
shedding of innocent blood. He died after he had reigned for
forty years. After him his son reigned, and his mother’s name
was Jehoaddan. He killed every one who had killed any one of
his household, but spared their sons, for in this he followed the
law of the Lord. He died after he had reigned for twenty-nine
years, and his son Azariah reigned after him, being twenty’
years old. His mother’s name was Jecholiah. He did right
before the Lord, save that he was bold about the priest-
hood, for which reason he became a leper, and God weakened
the power of Isaiah the prophet from prophecy until this
Azariah died, because he did not reprove him for his boldness
about the priesthood. The duration of his reign was fifty-two

)

! Bezold has ‘“nineteen,” in accordance with Secripture.
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years, and Jotham his son reigned after him, being twenty-five
years of age, and his mother’s name was Jerusha the daughter of
Dafma (Zadok). He did right, and the duration of his reign
was sixteen years. After him his son Ahaz reigned, being twenty
years of age; his mother’s name was Jahkebez the daughter
of Levi. He did wickedly, and sacrificed to devils and idols.
God was angry with him, and Tiglath son of Cardak, king of
Assyria, came against him, and besieged him. Ahaz wrote him-
self down his vassal, and delivered Jerusalem up to the Assyrians,
and he carried all the gold and silver that was in the temple of
God to Assyria the regions of Tiglath. In his time the children
of Israel were led captive, and went down to Babylon. The king
of Assyria sent instead Babylonians to the land of Judah to dwell
in it; and they complained of what befel them to the king of
Assyria, and he sent to them Urijah one of the priests of the
children of Israel that he might teach them the law of the Lord.
When they knew it, the lions ceased from them, and went to the
land of Babylon and to Samaria. When he (Ahaz) had com-
pleted sixteen years he died, and his son Hezekiah reigned after
him, being twenty-five years old, and his mother’s name was Ahi
(Abi) the daughter of Zechariah. He did right and broke the
idols, and caused the sacrifices to cease, and cut up the serpent
that Moses had made in the wilderness of the wandering (Tih),
because the children of Israel were seduced in their worship of
it. In the fourth year of his reign, Shalmanezer king of Assyria
came to Jerusalem, and took captive the Israelites who were in
it, and drove them away to a place beyond Babylon named
Media. In the twenty-sixth year journeyed Sennacherib king of
the province to the cities of Judah, and took captive those whom
he found in them and their villages excepting Jerusalem. Verily
it was saved by the prayer and cries of king Hezekiah. When
Hezckiah was ill with his death-sickness, he grieved and wept
because he had no son to reign after him ; he prayed before the
Lord, and said, “I.ord, have mercy on Thy servant, and do not
let him die without offspring ; let not the kingdom fail from the
house of David, nor the blessings cease which have come on the
tribes in my days.” The Lord answered him, and told him that
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He had added to his life fifteen years; he recovered; a son
was born to him, and he called him Manasseh. When twenty-
six years of his reign were finished, and he was rejoicing in his
son, he died. His son reigned after him, being twelve years old ;
his mother’s name was Hephzibah. He did wickedly, and his
infidelity surpassed all the infidel kings that were before him in
evil-doing. He built an altar to idols, and sacrificed to them ;
he defiled Jerusalem with corruption, and the worship of idols.
He took Isaiah the prophet, and they sawed him with a wooden
saw from the middle of his head to between his feet, because he
had reproved him for his wicked deeds. [saiah’s age that day
was onc hundred and twenty years, he began to prophesy when
he was ninety years old. Then Manassch repented about that,
and turned to his Lord ; he put on sackcloth, and imposed a fast
upon himself [all] the days of his life. God accepted his repent-
ance and he died. His son Amon reigned after him, being that
day twenty-two years of age; his mother’s name was Musalmath
the daughter of Hasoun. He did wicked deeds before the Lord,
and burned his children in the fire. Ile reigned twelve years
and he died. After him his son Josiah reigned, being sixty-
eight years of age; his mother’s name was Arnea, daughter of
Azariah son of Tarfeeb. He kept righteously the feast of the
Passover, a feast such as the children of Isracl had never kept
since the time of the Prophet Moses; he abolished the sacrifices
to the images, broke the idols, sawed them with saws, killed
their worshippers, and burnt in the fire the bones of the prophets
of the Honoured One. He cleansed Jerusalem from defilements.
None like him reigned over the Jews before him nor after him.
He remained there for thirty years, but Pharaoh king of Egypt
killed him. After him his son Jehoahaz reigned, being twenty-
two years of age; his mother’s name was Hamtoul the daughter
of Jeremiah of Libnah. Not more than three months of his
reign had passed when Pharaoh the lame bound him, made him
fast with chains, and carried him to Egypt, and he died there.
After him his brother Jchoiakim reigned, being twenty-five
years of age; his mother’s name was Zobced, daughter of
Y crkuiah of the town of Al-Ramah. In the third year of his
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reign Nebuchadnezzar approached Jerusalem, reigned over it,
and made him his vassal for three years. He rebelled against
Nebuchadnezzar, and death overtook him. His son Jehoiachin
reigned after him, being eighteen years of age; his mother’s
name was Tahseeb the daughter of Lutanan of the people of
Jerusalem. Nebuchadnezzar journeyed a second time to Jeru-
salem, bound him after three months of his reign, and carried
him and his officers and the armies of his soldiers to Babylon.
Nebuchadnezzar in his first attack had bound the wife of
Jehoiakim and other wives of the grandees and nobles of Jeru-
salem, and carried them to Babylon. The wife of Jchoiakim
was pregnant that day, and in the way she gave birth to Daniel.
In the Captivity were also Hananiah, Azariah, and Mishael, sons
of Johanan. The reason of this Captivity was that Jehoiachin
had made a truce with Nebuchadnezzar, then they betrayed one
another. When Johanan died, Zedekiah the uncle of Jehoiakim
reigned after him, being twenty-one years of age; the seat of all
the kings of the children of Israel was Jerusalem ; the name of
Zedekiah’s mother was Hamtoul; he was the last of the kings
of the children of Israel. After eleven years of his reign, Nebu-
chadnezzar journeyed for the third time to the West, to pacify
its cities, and the cities of the Euphrates, and of the Great Sea.
He made his way through the islands of the sea, and took
captive their people, he laid Tyre waste, and smote it with
fire. He killed Hiram its king as we have already said. He en-
tered Egypt to scek those of the children of Israel who had fled,
and killed its Pharaoh. He returned by sea to Jerusalem, and was
victorious there a second time. He bound Zedekiah, killed his
sons Jerbala and Rahmut, and carried him blind and fettered
with chains to Babylon. This was a punishment from God to
him for his deed that he did to the prophet Jeremiah when he
threw him into a miry well. Nebuchadnezzar appointed Jozadan
(Nebuzaradan) the captain of his prison in Jerusalem until he
had laid waste its wall, and burned the temple of the Lord which
Solomon had built in it. He demolished the rest of the
dwellings of Jerusalem, carried all the tools that he found of
iron and brass, and the raiment which belonged to the house
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of the Lord to Babylon. Between Simeon the High Priest of
Jerusalem and Jozadan captain of the prison to Nebuchadnezzar
there was love and friendship. He asked if he would give him
the old writings; he did so, and Simeon carried them with him,
being among the crowd of the Captivity. He'saw a well in his
way among the borders of the West; he laid the writings in it,
and put with them a bronze vase, filled with glowing coals,
and in it sweet smelling incense; he covered up this well, and
went to Babylon. The devastation of Jerusalem was completed,
and it became a waste. There was not one person in it, nor
even a building save the tomb of the prophet Jeremiah.
Jeremiah in his lifetime had dwelt in a place called Samaria; he
commanded a man named Uriah that he should be buried in
Jerusalem, and he did it. It was not known that this place was
the grave of Jeremiah except at the devastation of Jerusalem.
Now for the genealogies. The Syrians say that no one
looked after them after the last devastation of Jerusalem, except
among the tribe of the Philistines, and no one looked after
the gencalogy of the people among whom the children of Isracl
married, nor from whence was the beginning of the priesthood.
Jehoiachin did not ceasc to be bound in the land of Babylon,
and shut up in prison for thirty-seven years. Meanwhile there
was born to Mardul a son named Mardahi, and the king let
Jehoiachin out of the prison, and married him to Helmuth the
daughter of Eliakim. By him she gave birth in the land of
Babylon to a son, who was called Salathiel. Then he married
another who was called Melkat the daughter of Ezra the
teacher, and had no child by her in Babylon. At that time
Cyrus reigned in Babylon. He married Masahet the sister of
Zerubabel a nobleman of the Jews, according to the custom of
Persia; he let her rule his affairs; she begged him to restore
the children of Israel to Jerusalem, and he did this to its place
where it had been before him. He commanded a herald to pro-
claim, that therc should not remain one of the children of Israel,
who should not present himself to Zerubabel his brother-in-law.
When they were gathered together, he commanded him to take
them to Jerusalem and that they should build it. The children
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of Israel returned to Jerusalem in the second year of the reign
of Cyrus the Persian. At that time was completed the fifth
thousand from the beginning. The children of Israel after their
return to Jerusalem remained without a teacher to teach them
the law of the Lord or any writings of the prophets. When
Ezra saw this, he went to the well in which the Law had been
put, uncovered it, and found the vase full of fire and incense,
and he found the writings faded, there was no means to get
them. God revealed to him that he should receive of them
from His hands; he succeeded, and threw it on his mouth
once, and twice and thrice, and God put into it the power of
the spirit of prophecy; he kept all the writings, and that fire
which was in the vase in the well was from the fire of Paradise
which was in the house of the Lord. Zerubabel journeyed
to Jerusalem as king over it. By Joshua son of Jozadak the
High Priest and by Ezra, the writing of the Law and the Books
of the Prophets were completed. After their return, the children
of Isracl kept the feast of the Passover, and all the feasts that
they celebrated were three. The first was the feast of Moses in
Egypt, the second the feast of Josiah, and the third after their
return from Babylon in the days of Cyrus the Persian. The
number of the years of the Captivity which Jeremiah the prophet
mentions are seventy years. The children of Israel built the
temple of the Lord in Jerusalem, and its building was finished
by the hands of Zerubabel and Joshua the son of Jozadak the
priest, and Ezra the scribe of the Law, in six and forty years.
When the books of the genealogies were destroyed, the fathers
were in despair about genealogy, and there was despair about it
after them, until their accuracy was guaranteed by the secret
books of the Hebrews. I relate this to thee, my son Clement,
that when Zerubabel journeyed to Jerusalem, he married
Malka the daughter of Ezra the teacher, and by her he begat
a son called Abiud. She had already been the wife of
Jehoiachin before him. When Abiud grew up, he married
Ragib, daughter of Joshua the son of Jozadak the priest. By
her he begat a son called Jehoiachim. Jehoiachim married a
wife, and begat a son by her. When he grew up, he married
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Alfect, daughter of Hesron, and by her he begat Zadok.
Zadok married Felbin the daughter of Rahab, and by her he
begat Atin. Atin married Hesheeb, daughter of Jula, and by
her he begat Tur (Eliud). Tur (Eliud) married Salsin, daughter
of Hasoul, and by her he begat Elcazar. Eleazar married
Habeeth, daughter of Malih, and by her he begat Manar
(Matthan). Manar (Matthan) married Seerib, daughter of
Phinehas, and by her he begat two sons in [one] womb. One
of them was Jacob, who was called by two names, Joachim son
of Yartih. Jacob married Had the daughter of Eleazar, and
by her he begat Joseph. Joachim married Hannah, daughter of
Ka‘rdal, and by her he begat Mary, by whom our Lord the
Christ was incarnate. On account of our knowledge, O my
son Clement, about the genecalogy of the Lady Mary, and
the genecalogies of her ancestors, the Jews begin by assertions
about us that we do not understand the genealogies, and we do
not know them; and they venture to mock the mother of Light,
the Lady Mary, the Virgin, and they attribute her genealogy to
fornication, because they do not know that it was the Holy
Ghost who came down on us, a company of twelve in the upper
room of Zion, who taught us all that we need to know about
the genealogies and the rest of the mysteries, as He had taught
Azariah (Ezra) the teacher all the Law, so that he kept it and
renewed it. Let the mouths of the cursed Jews now be
stopped, and let them know assuredly that Mary the pure
was of the race of Judah, also of the race of David, also of
the race of Abraham; that they have nothing against the
genealogies which the Holy Ghost taught us, and there is not a
book left in their hands from which they can make a stand

against genealogy, since their books have been burnt threc

times; the first time in the days of Antiochus, who defiled the
temple of the Lord, and commanded sacrifices to idols; the
second by Herod at the time of the devastation of Jerusalem ;
and the third, hear, O blessed son, what the Holy Ghost has
revealed to me, about the sixty-three fathers, whose names are
registered, and how the pedigree came about to the tribe from
which was incarnate our God the Christ.
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The beginning of genealogies.

Adam begat Seth. Seth married Aclima, sister of Abel,
and by her begat Enos. Enos married a woman called Hita,
daughter of Mahmouma of the sons of Har son of Seth, and
by her begat Cainan. Cainan married Karith, daughter of
Kersham son of Mahedl, and by her begat Mahlaleel. Mabh-
laleel married Teshabfatir, daughter of Enos, and by her begat
Jared. Jared married Zebeeda, daughter of Kargilan son of
Cainan, and by her begat Enoch. Enoch married Jardakin,
daughter of Terbah son of Mahlaleel, and by her begat Me-
thuselah. Methuselah married Rahoub, daughter of Serkeen
son of Enoch, and by her begat Lamech. ILamech married
Kifar, daughter of Jutab son of Methuselah, and by her begat
Noah. Noah married Haikal, daughter of Mashamecs son of
Enoch, and by her begat Sem. Sem married Leah, daughter
of Nasih, and by her begat Arphaxad. Arphaxad married
Fardou, daughter of Salweh son of Japhet, and by her begat
Salah. Salah married Muldath, daughter of Kahin son of Sem,
and by her begat Obed (Eber). Obed (Eber) married Rasdah
sister of Melchisedek, daughter of Malih son of Arphaxad,
and by her begat Peleg. Peleg married Hadeeb, daughter of
Hamlah, and by her begat Jareu (Reu). Jarecu (Reu) married
Tanaa‘b, daughter of Obed (Eber). and by her begat Serug.
Serug married Feel, and by her begat Nahor. Nahor married
a wife, A‘4kris daughter of Reu, and by her begat Tarah.
Tarah married t